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4®MAGYAR
mui

nyörögtek mozdonyvezetőkmult év máso-
bet keresnek masinások is

képen

munkásemberek. szervezett

zetesen megfelelnek a kivánal- hagyták, hogy folytassák azt és

nagyobb

más társaságokra amelyek

Amerikai
nehezen füthetőkmert a széntermelés a zavarok

folytán lecsökkent. szénfo- Stone
etegszenek meg íztrájkoló

megkóstolná azt.

osztrák-magyai'lőtt

bejelentette,

(Folytatás a 4-ik oldalon.)

társasággal, £ 
Steel Corpora ;tráj kólókat.

A szervezet vezérei hiába kö-

centig 8 óra alatt.
Stone ur úgy igyekszik ezt 

nyilatkozatába foglalni, mintha 
ez a nagy kereset az ő bányáj uk 
ban lenne és elfelejti megmon
dani, hogy ők 40 centet fizetnek 
tonnánként ladolásért és 8.5

peit.
A 1

Aztán bizto- 
véleménye a

azok és a mozdonj’vezetők szer
vezetének jóvoltából seregestöl

kabérek mellett pedig egyálta
lán nem lehet annyit keresni. 
Ennél nagyon sokkal keveseb-

hogy ő az oka a háború elvesz
tésének, a hadsereg szétzüllesé- 
nek.

A kormányt nem épen érdek 
nélkül kiszolgáló lapok termé-

(Azután következik a táv
irat szövege, amelynek leglé
nyegesebb, a mondott estilap 
által is kiemelt sora igy szól)

— Én úgy látom, hogy Ma
gyarországra és minden pol
gárára a legkomolyabb vesze
delem szakad, ha a kormány 
és a sajtó részéről a legsür
gősebben nem szűnik meg a 
követelés a magyar csapatok 
azonnal való visszahivására.

Hogy fest ez a vád a 
valóságban ?

Nova Scotiában, Canadában, 
a bányászok már hosszú idő óta 
harcban állanak a hatalmas bá-

Végül október 27-én

fajvédő újság

nyatulajdonos 
British Empire 
tionnal.

A társaság a

kell bizonyítani,

kormányzóság azt.

urak igyekszenek valakire — ez 
esetben Károlyi Mihályra — 
tolni a felelősséget a háború el
vesztéséért. saját maguk men
tése érdekében, különös, hogyha 
egyszer tudni akarják, kik rob- 
baatották szét a frontot, kihagy 
ják a névsorból Károly császár 
es király nevét. Mert ha egyál
talán külső befolyásoktól bom-

ha csak 
néznének 
Boreovics 
gönyében

telenek voltak a környéken sza
bad területeket vásárolni, vagy 
bírbevenni és azokra barakokat 
építettek és oda helyezték el a 
mozdonyvezetők bányáiból kila
koltatott bányászokat. A bará
tokba azonban eső idején be-

aránylag a szer-

egy kissé is utána 
a dolognak, már 

október 26-iki sür- 
is megtalálják a

hogy egé- 
generális

dott a 10 százalék vágáshoz, ép- 
ugy, mint ezelőtt, a 20áíázalék 
vágáshoz és igy a gyiiW ismét 
eredménytelenül végződött.

Most a társaság azt szeretné, 
ha egy egyeztető bizottságot ál
lítanának össze a kormányzóság 
felügyelete alatt, mert-azt re
méli, hogy az egyeztető bizott
sággal sikerülni fog terve és a 
bányászokat a 10 százalékos bér 
vágás elfogadására bírja.

azonban nem az

hogy a háborút elvesztette az 
osztrák-magyar monarchia.

November 13-iki számunkban 
bőven foglalkoztunk már ezzel 
a kérdéssel és akkor rámutat
tunk, hogy igy látta ezt az

október 17-én

■ik kerület vezetői kény- napos egy héten. Miért nem

szintén követték a British Em
pire Steel Corporation példáját 
és le .ikarták vágni a bányászok 
bérét. /, ..

hogy amennyiben nem tudnak 
megegyezni, úgy erélyes rend
szabályokat fog alkalmazni.

A bányatulajdonosok egyré- 
sze a közös gyűlésen meg is ál
lapodott és megkötötte a bányá 
szókkal az egyezséget- De a 
British Empire Steel Corpora
tion, mely tulajdonkép megin
dította a harcot, még mindig 
nem volt hajlandó az egyezség
re. Igaz, hogy már nem követelt 
30 százalékos bérvágást, meg
elégedett volna már 20 százalé
kos bérvágással is, azonban a bá 
nyászok nem mentek ebbe sem 
bele és igy elhúzódott a megál
lapodás ez év elejére, amikorra 
újra összejöttek a felek, a meg
egyezés megkötése végett.

Legutóbb Sidney, N. S.-ban 
tartottak egy gyűlést a bányá
szok és a társaság megbízottai, 
ezen a gyűlésen már újabb en
gedményt tett a társaság és 
most már mindössze 10 százalék 
bérvágást akar, azonban a bá
nyászok ezt sem fogadták el és 
ragaszkodnak ahhoz, hogy a fel 
tételek olyanok legyenek, mint 
azokban a bányákban, melyek 
már megkötötték az egyezséget.

A társaság ismét ragaszko

ma és Tisza kijelentése teljes 
megzavarodást idéztek elő a 
csapatoknál.

A front felbomlásáért, a há
ború elvesztéséért sem Károlyi, 
sem pártjának egyetlen tagja 
se felelős. Azok felelősek, akik 
már 1916-ban, 1917-ben is tud
ták, hogy a háborút a monar
chia nem nyerheti meg, mégis

maknak. Egyre-másra gyártják 
az “adatokkal” alátámasztott 
cikkeket. Ismeri ezeket Amerika 
magyarságának az a része, mely 
a magyar kormány amerikai fél 
hivatalos lapját olvassa, mert 
ha egy-egy Károlyit mocskoló 
cikk a budapesti kormány- és 
különitményi lapokban megje
lenik, holt bizonyos, hogy né
hány hét elteltével itt üdvözöl
hetjük azt az amerikai magyar

Conrad tábornagy, Arz báró vezérezredes és Auffenberg báró tábornok nyilatkozatai. 
— Hogy akarja a papi és kormánysajtó meghamisítani a történelmet. — Tudatos ferdité 

sekkel akarják megtéveszteni az Óhaza és Amerika magyarságát.

indokolttá tegye, elrendelte a 
szolgálatában álló lapoknál, 
hogy most állandóan támadni 
kell Károlyi Mihályt. Minden-

Wekerle beszéde bontot
ta föl a frontot — mond
ja maga az Osztrák-ma- 
gj ar hadsereg főparanes 
nokságának képviselője,

A barenas 
szénipara ad

a magyai' emberek százezreit 
vihették tovább a vágóhídra az 
osztrák generálisok.

A háborúnak igy kellett vég
ződnie, mert az osztrák-magyar 
monarchia hadserege már nem 

' bírta tovább a mérhetetlen kop- 
i lalást, ruhátlanságot és szenve
déseket.

Ha valakit felelősségre akar- 
■ nak vonni a háború elvesztésé- 
érc, akkor azt ne a Károlyi kör
nyezetében keressék, hanem a 
régi monarchia vezető politiku
sai és tábornokai között.

Budapesten sem hagyták kü
lönben szó nélkül a kis papiuj- 
ság szándékos mocskolódásait. 
A Világ cimü kitűnő újságban 
Supka Géza .végez nagyon eré
lyesen és pontos adatokkal a 
cikk hazugságaival.

Minthogy' a fajvédő újság 
csak az Uj Nemzedék cikkét 
közölte, mi pedig súlyt helye
zünk arra, hogy az olvasók ne 
egyoldalúan legyenek infor
málva, leközöljük azt a cikket, 
ahol Supka Géza ráolvassa a ha
zugságot a cikk szerzőjére:19-iki szá- 

a “szenzá-
védő újság január 
mában vette át ezt 
dós” cikket.

Eltekintve attól, 
szén természetes, a

banyái vezetőinek, hogy hagy
ják meg a bányászokat lakásaik 
ban, mig meg nem egyeznek, a 
bányavezetők hivatkoztak a 
mozdonyvezetők szervezetének 
központjából kapott parancsra 
és kilakoltatták sorra a bányá
szokat.

A kilakoltatott bányászok he
lyére — mint bármely kapita
lista bányánál — azonnal hoz
ták a transportokat a déli álla
mokból. Sztrájktörők népesítik 
most be a szervezett bányászok 
helyett a mozdony vezetők tele-

Az egyik estilap december 
28-iki számában, vezetőhe
lyen szólaltatja meg Conra- 
dot, Arz vezérezredest és 
Auffenberget, a magyar 
frontfelbomlasztás kérdésé
ben. Hogy minő igazságtorzi- 
tással készül ez a veszedel
mes magyarellenes propagan 
da, annak élénk példáját 
nyújtja az Arz-féle nyilatko
zatnak az estilap által tör
tént következő “kiegészité-

' dik felében le akarta vágni a 
bányászok bérét 30 százalékkal, 
amit azonban azok nem fogad
tak el. Megkezdődött a harc, a 
melynek során a bányatársaság 
igénybe vette mindazokat az esz 
közöket, amit a bányatársasá
gok alkalmaznak akkor, ha bá
nyászaikat le akarják törni.

A nova scotiai bányászok 
azonban ellentálltak és hiába 
volt a társaság erőszakoskodá
sa, nem bírta a bányászokat a 
munka felvételére és a levágott 
bérek elfogadására bírni.

Közben a helyzet mindjobban 
; kiélesedett és a harc átterjedt

Magyar Népszava hasábjain.
így történt most is. Az Uj 

Nemzedék nevű papisajtóter
mék —-‘ Bangha páter, Zadra- 
vetz püspök és a nőket is botoz- 
tatni kívánó Schlachta Margit 
hivatalos lapja — cikkünk fe
jén szereplő címmel óriási cik
ket irt, melyben megszólaltatja 
a régi osztrák-magyar hadsereg 
két balkezes tábornokait és 
azokkal akarja bizonyittatni, 
hogy kizárólag a Károlyiék ak
namunkája tette tönkre a had
sereget- Ök az okai a háború el
vesztésének is. Az amerikai faj-

A magyar kormány, hogy olasz front vezérlő tábornoka, 
Kúria Károlyi ellen hozott va- Boroevic is, aki már október 
gyonelkobzási ítéletét az or-j24-én tudatta a f őhadiszállás- 
szág közönsége előtt némiképen sal, hogj’ a császár manifesztu-

bányászok családtagjai.
A 17-ik kerület vezérei termé

szetesen nem tartották titokban 
a mozdonyvezetők szervezeté
nek eljárását, hanem nyilvános
: ágra hozták azt az újságokban.

Megírták, milyen lelketlenül 
Jártak el a sztrájkoló bányá
szokkal. Azt is tudatták,- hogy 
a mozdony vezetők nem sajnál-

igazságot akarta megmondani. 
Stone ur a bányászok ellen 
akart izgatni. Saját eljárását 
akarta menteni és nem törődött 
azzal, hogy milyen kárt okoz 
ezzel egy’ munkásszervezetnek.

Mi csak azt mondjuk, hogy ha 
Stone ur olyan nagyon könnyű
nek találja a bányászok munká
ját, jó lenne, ha egy kicsit ö is

A mozdonyvezetők telepén kilakoltatják a szervezetért harcoló bányászokat. — Szállít 
ják a sztrájktörőket a déli államokból. — A mozdonyvezetők szervezetének elnöke íz 

gat a bányászok ellen. — Hogy is áll a bányászok “nagy keresete”.

bányászok munkájáról.
A szervezet most uj^a kisér- 

letet tett, hogy' jobb belátásra 
bírja Stone urat, hogy’ elfogad
tassák vele a szerződést. Mi 
őszintén szólva nem bízunk ben
ne, hogy az uj akció sikerrel 
járjon. Egy olyan munkásve
zértől, aki annyira megfelejt
kezik magáról, hogy ilyen nyi
latkozatot ad ki, nem várjuk 
többé, hogy elismerje a bányá
szok szervezkedési jogát.

A mozdony’vezetők bányájá
nak bányászai pedig szenvedik 
tovább az Isten hidegét és be
tegszenek sorra — mert a mun
kástestvérek csak maguk saá- 
mára tartják hasznosnak, hogy 
ők szervezett munkások, de 
rossz néven veszik ezt a bányá
szaiktól-

Mi hisszük, hogy a harc még
is a bányászok javára fog eldől
ni és ha szép szerével nem le
het Stone urat a szerződés meg
kötésére bírni, majd kényszeríti 
őt az a körülmény a szerződés 
megkötésére; hogy a sztrájk
törők által bányászott szén na
gyon sokba kerül. Sokkal töb
be, mint az> amit szervezett bá
nyászok adnak ki.

Wekerléék ellen szóló vádat: 
— Kötelességszerüen je

lentenem kell, hogy a legény
ség soraiban eddig még soha 
nem tapasztalt méretű nyug
talanság uralkodik. Okául 
ezt hozzák fel:

1. a szabadságoltak levelei 
és híradásai arról, hogy a ka
tonák hozzátartozói a délma
gyar vidékekről és Erdélyből 
menekülnek;

2. fiumei hírek az ottani 
puccskísérletről;

3. az északi magyar me
gyék kérdése, a cseheknek a 
területre való igényei;

4. a magyar királyi kor
mánynak a sajtóban közölt 
azon követelései, amelyek a 
magyar csapatok hazaszállí
tását célozzák.

lakoltatták télviz idején a centet vágásért. Az ilyen

ladolók is a mozdonyvezetők 
bányáj ában.

Valóban voltak idők, amikor 
megkeresték a bányászok a fen
ti összegeket, de miért nem 
mondja meg Stone ur, hogy 
azok az idők már régen elmúl
tak. Ahol meg vannak a szer
vezet munkabérei, ott se keres
nek annyit a bányászok, mint 
Stone ur hirdeti. És aztán, ha

A bányászszervezet — mint 
azt megírtuk — hónapok óta 
harcban áll a testvér mozdony
vezető szervezettel, mert a moz
donyvezetők szervezetének bá
nyáiban ki akarják irtani a bá
nyászszervezetet.

A bányák, melyek most a 
mozdonyvezetők szervezetének 
tulajdonát képezik, azelőtt 
union bányák voltak. Mióta

vezett bányászok keresete, mi
ért nem mondja meg Stone ur 
azt is, hogy ez a kereset nem 6

hogy transportszámra hozassák 
a sztrájktörőket szervezett mun 
kástestvéreik letörésére.

Stone urat, a mozdonyveze
tők elnökét nagyon felbőszitet- 
tc a leleplezés és sietett ő is a 
kapitalista lapokban nyilatkoz
ni. Nyilatkozatában olyan alja

ssal támadja meg a bányászokat, 
amilyen támadásban még kapi
talista oldaról is csak ritkán 
van része a szervezett bányá
szoknak.

Stone ur, a munkásvezer egy
szerűen azt állítja, hogy sok, na
gyon sok a bányászok keresete.

Legjobban a masinások és la
dolók keresetét sokalja. Azt 
mondja, hogy pl. a vágómasina 
kezelését minden tanulás nélkül 
végzik emberek és megkeresnek 
— szerinte egyáltalán nem meg
erőltető műnkával — 22 dollár 
50 centtől egészen 27 dollárig 
S >ra alatt. A ladolók is keres
nek — szerinte — 12 dollár 50

mondja meg azt is, — ha már 
mindenképen a bányászok dol
gáról akar nyilatkozni —, hogy 
a bányászok a múlt évben az or
szág legnagyobb részében na
gyon rosszul kerestek, hogy hó
napokig tétlenül voltak sok he
lyen sőt még most is igen nagy a 
munkanélküli bányászok száma.

monarchia frontja, akkor a leg
nagyobb rombolást Károly csá
szár és király október 17-iki 
manifesztuma végezte, melyben 
Ausztria népét felszólítja, hogy 
alakítsák át az államot szövet
séges állammá. És Hány zik a 
frontbomlasztók néi >rából a 
cikkekben Tisza István is, aki

munkások a tulajdonosok, az 
óta ezek a bányák megszűntek 
szervezettek lenni. Mert az uj 

• gazdák — a mozdonyvezető 
i urak — nem tűrik, hogy mun
' kásáik szervezve legyenek.
I Amióta a harc folyik, sajnos, 
beigazolódott a kapitalisták ré
gi állítása, hogyha egyszer mun 
kásemberek munkaadók lesznek 
azok komiszabbak munkásaik- 
kai, mint az igazi, régi kapita- 

! listák.
A mozdonyvezetők szervezete 

olyan mereven elzárkózik a bá
nyászok minden követelése elől, 
hogy ilyen elzárkózást még a 
Legrégibb, leglelketlenebb kapi
talisták se mutatnak.

A bányászok vezetői mindent 
megtettek hónapokon keresz
tül, hogy jobb belátásra -bírják 
á mozdonyvezetők- szervezetét, 
hogy elismertessék a -szerveze
tét a telepeiken. Mindén kísér
let teljesen hiábavaló volt. A 
mozdony vezetők vezérei rágasz- 

i kodnak ahhoz, hogy az ő bányá
ik open shop bányák tegyenek.

A bányászszervézetnek ez 
j igen nagy kárára van, mert épen 
mostanában indult meg egy 
szervezési hadjárat azon a vi
déken, ahol a mozdonyvezetők 
bányái vannak. Természetes, 
hogy a bányabárók mindenütt 
arra hivatkoznak, hogy ha a 
munkásszervezet sem tűri, 
hogy telepeik szervezettek le
gyenek, akkor nem látják át, 
bogy miért ismerjék el ők az 
uniont.

A mozdonyvezető urak épen 
úgy jártak el sztrájkoló bányá
szaikkal, akik ragaszkodnak a 
szervezethez, mint a . kemény
szívű bányabárók. Bírósághoz 
fordultak, és kilakoItatási eljá
rást indítottak munkatársaik 
-íien. A.hol megkapták a vég
zést, a legkönyörtelenebbül ki

— A front hangulatválto
zásának — mondja Arz — 
oka főleg az országból jövő 
levélbeli közlések és újságok 
olvasása volt. Ezért már; oz 
október 26-ára virradó éjjel 
kénytelen voltam a honvédel
mi miniszternek a következő
ket táviratozni: ,,

(Most ez az estilap, Arz 
nyilatkozata és a távirat szö
vege közé beletold ja ezt a fel
írást) :

— Arz báró megkéri Lin- 
dert, a Károlyi-kormány es á 
sajtó szüntesse be az izgatást.

Utána néztünk Arz ok
mány gyűjteményében és meg 
állapítottuk mindenekelőtt, 
hogy ez a sürgöny nem októ
ber 26-án, hanem már 25-én 
kelt. De még ha 26-án kelt 
volna is, akkor sem Linder- 
nek, hanem Szurmay bárónak 
szólott és nem a Károlyi-kor
mány ellen, hanem Wekerle- 
kormánya ellen emeli benne 
Arz a hadseregbomlasztás sú
lyos vádját.

Az estilap tehát egyszerű
en javítja a történelmet s a 
Wekerle-kormány ellen emelt 
vádat röviden a Károlyi-kor
mány ellen fordítja s igy ad
hatja aztán cikkének azt a 
szenzációs címet: “Hogyan 
robbantották fel Károlyiék a 
magyar hadsereget”.

így készülnek a vádak a 
Károlyi-rezsim ellen. Holott,

THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL VISITS MORE 

THAN ELEVEN HUNDRED MINING CAMPS AND 

MORE THAN FOURTEEN THOUSAND HOMES.

THE HUNGARIAN MINERS JOURNAL HAS MORE 

SUBSCRIBERS THAN ANY OTHER THREE HUN

GARIAN WEEKLIES IN THE UNITED STATES

zonban Canada 
meg az árát,

gyasztók az Egyesült Államok
hoz fordultak és onnan szerez
ték be a szénszükségletüket. 
Ezt már az ottani kormányzó
ság sem tudta tétlenül nézni és 
beleavatkozott a harcba és fel
szólította a társaságokat és a 
bányászokat, hogy egy újabb 
gyűlésre jöjjenek össze és ezen 
a gyűlésen a kormányzóság je
lenlétében próbáljanak meg
egyezésre jutni. Kilátásba he-

NOVA SCOTIÁBAN Stone a mozdonyvezetők szervezetének 
MÉG MINDIG NINCS elnöke sokalja a bányászok keresetét.

nagy költséget arra se, I san más lenne
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V ándormunkások
és kubikusok

Növekszik a nyomor és a munkanélküliség. — Rabokkal végeztetik a földmunkákat.

A panasz már jó néhány évti
zedes. Szinte naponta megis
métlődnek azok az esetek, ame
lyek a panaszok anyagát szol
gáltatják. Nincs olyan kormány 
amely orvosolná, nincs oyan 
törvény, amely megszüntetni 
tudná. Pedig ismételjük, régeb
bi időkből származik. Körülbe
lül a múlt század 70-es éveiben 
volt újdonság, amikor a földmi- 
velőnép nincstelenjeinek a kate
góriája, a mezőgazdasági prole
tariátus, kezdett kialakulni kü
lön osztállyá. Ma már nem új
donság, legföljebb az egyes ese
tek között van árnyalati eltérés. 
De ezek az esetek sem hatnak a 
szenzáció erejével. Egyszerű 
emberek szürke históriája. A 
vállalkozó vagy akkordás, a nép 
nyelvén: az “emberkupec”, be
állít a községbe azzal, hogy ne
ki ennyi meg ennyi munkásra 
volna szüksége, ha lenne rá vál
lalkozó. Hogyne lenne, amikor 
odahaza semmi munkaalkalom 
nincs. Az uradalmaknak csak 
nyáron van szükségük férfi
munkásra, más évszakokban 
megfelel a női és gyermekmun
kás is. Kapva-kapnak a munka
alkalmon, pláne az emberkupec 
még jó keresettel is kecsegteti 
őket. Megkötik az egyezséget, a 
mi eléggé tisztességesnek lát
szik. Csak amikor már megkez
dik a munkát-és eltelik az első 
2—3 hét, látják a munkások, 
hogy ismét becsapták őket, mert 
a kereset meg sem közelíti azt, 
amivel biztatva voltak. Az ilyen 
és ehhez hasonló esetekből so
rolunk föl néhányat:

nem von le. Ha tél beállta előtt 
a munkát nem tudják befejezni, 
az uradalom a munkásokat ha- 
zaszállittatja. Végül megálla
podtak abban, hogy az urada
lom az esetleg előforduló talaj
változásnál nem zárkózik el a 
munkások jogos kérelme elől.

Amikorra hídépítésnél végzen 
dő földmunka folytatása lehe
tővé vált, az anyagárkot másik 
helyen jelölték ki. Az uj anyag
árokban a talaj 50 %-ban sóder 
volt, ami nehezebb munkálat, 
ezért a munkások 50%-os javí
tást kértek. Az intéző elismerte, 
hogy a munkások kérelme jogos 
de ő addig nem adhat javítást, 
amig a szakértők véleményét 
meg nem hallgatja. ígérte, hogy 
2 nap alatt kihozatja a buda
pesti Vogel-cég mérnökét szak
értőnek. A munkások vártak, 
de a 2 napból 3 hét lett, a szak
értő mérnök még mindig nem 
érkezett le. Végre megsokalták 
a halogatást és követelték az el
számolást. Fölszólították az

Mi hát akkor a lopás, ha 
ez nem...

Semmivel sem áll hátrább a

És ezt nem bünteti a törvény!

Hajdú János csongrádi kubi
kos, 19 társával elvállalta a Hé- 
derváry-uradalomban a lickói 
hídnál végzendő földmunkát. 
Az egyezség lényegesebb pont
jai a következők: Az uradalom 
fizet köbméterenként 3 kilo
gram búza árát, a lórés munká
hoz szükséges szerelvényt és 
vontatáshoz lovat, a talicskás 
munkához pedig a szükséges 
pallót az uradalom adja. Ezen
kívül kánnak a munkások heten 
ként 15 kilogram búzát,, lakást, 
tüzelőt és világítást. Fizetés két 
hetenként, 10% levonással, a 
mit óvadék fejében tartanak 
vissza. A megállapodás jól ás
ható földre vonatkozik. Az oda- 
és visszautazás költségét a 
munkáltató fizeti.

A munka negyedik hetében 
akadályok merültek föl. A híd
építési munkálatok lassabban 
haladtak, mint eredetileg tervez 
ték és emiatt a földmunkát sem 
lehetett folytatni. Ezért a mun
kások bejelentették az urada
lomnak a munka fennakadását 
és kérték, hogy’ számoljon el 
velük és szállíttassa őket haza. 
Ekkor az uradalom fölajánlot
ta nekik a szeszgyárnál lévő 
földmunkát, amit a munkások 

„el is vállaltak azzal a föltétellel 
hogy a hídépítésnél levő föld
munkára vonatkozó megállapo
dást érvénytelenítik, mivel nem 
az ő hibájuk, hogy azt befejezni 
nem lehet. Az intézővel ekkor 
egy’ uj megállapodást kötöttek 
a munkások, amely szerint az 
uradalom addig is, amig az előb 
bi munkát folytatni nem tudják 
32 kilogram búza napidij mel
lett foglalkoztatja őket, továb
bá az előzőén bentartott kaució
jukat részietekben kifizeti és a 
jövőben a munkásoktól kauciót

uradalmat, hogy adjon határo
zott választ, mert különben a 
munkát beszüntetik. Az intéző 
ekkor is biztatta őket, hogy kap 
nak javítást, de határozott vá
laszt nem adott, ami a munká
sokat nem elégítette ki, annál is 
inkább, mert az uradalom a két
hetenkénti fizetést sem tartotta 
be. A munkások erre a munkát 
beszüntették. Ismét eltelt egy 
hét, amikor végre kijött a mér
nök és átvette a munkateljesít
ményt. Most, a leszámolásnál 
tűnt ki, hogy a munkások kérel
me mennyire jogos volt, mert a 
régi köbméterárak alapján való 
elszámolás szerint, a munkások 
mintegy 8,000,000 koronával 
tartoznak az uradalomnak. Ezt 
az összeget azonban födözte a 
bentartott óvadék, mert az ura
dalom nemcsak a kéthetenkénti 
fizetést nem tartotta be, hanem 
azt a megállapodást sem, hogy” 
óvadékot nem von le és nem fi
zette ki a már előzen bent tar
tott óvadékot sem. Sőt ekkor 
már azt is kijelentették a mun
kásoknak, hogy javításról szó 
sem lehet, mert “beérhetik a na
pi 18 kilogram búza keresettel 
is.”

A munkát ezek után nem le
hetett folytatni, a munkások 
kérték a hazautazási költség ki
fizetését. Ezt azonban az urada
lom megtagadta azon a címen, 
hogy a munkát nem fejezték be. 
így a munkások, hogy haza
utazhassanak, kénytelenek vol
tak a birtokukban levő legszük
ségesebb élelmiszereket és ru
hadarabokat eladni.

győrszentiváni földmunkások 
esete sem. Győrszentivánról 
szintén az ősz folyamán szerző
dött el vidékre egy munkáscso
port őszi mezei munkára. A 
szerződés szerint a munkát hat 
hét alatt kellett volna befejez
ni, ők azonban néhány nappal 
előbb fejezték be a munkát és 
akkor hazautaztak, bízva a mun 
káltatók ígéretében és szerző
déses kötelezettségében, hogy a 
hat hétre járó 325 kg. gaboná
jukat nevember 9-re Győrszent- 
ivánba hazaszállítja. Eltelt 
azonban november hónap is, a 
gabonájukat még mindig nem 
kapták meg. Ekkor panaszuk
kal az elöljárósághoz fordultak 
A jegyző irt egy levelet a vál
lalkozónak, akinek Budapesten 
“Bogár” magyar mező- és erdő
gazdasági munkavállalat cim 
alatt cégjegyzett irodája van; 
cégtulajdonosa Bogár István, 
a “mezőgazdasági munkák vál
lalásával foglalkozó iparüzlet 
tulajdonosa.” Ez a terjedelmes 
cimü cégtulajdonos a jegyző 
levelére azt válaszolta, hogj’ a 
munkások bérét azért nem szál
lította haza, mert azok a mun
kát nem végezték el pontosan. 
Ellenben kilátásba helyezte, 
ihogy hajlandó a munkásokkal 
uj egyezséget kötni, ezért utaz
zon föl hozzá Budapestre a mun 
kások két megbizottja, akikkel 
ő tárgyalhat. A munkások föl is 
jöttek, azonban a cégtulajdonos 
urat nem találták az irodájá
ban. Ott azt mondották nekik, 
hogy egy óra múlva jön a “fő
nök” ur, de a munkások hiába 
várták egész nap, a főnök ur 
nem került elő, valamint nem 
került elő ezideig az a csekély 
gabonájuk, amiért hat hétig dől 
goztak. A munkások két megbi-
zottja 
vissza
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eredménytelenül tért 
Győrszentivánra.

kormány védi a fajt.

Ilyen sorsnak vannak kitéve 
földmunkások, akik vidéken

kénytelenek munkát vállalni. A 
jelenlegi viszonyok között alig 
lehet szó arról, hogy a munkás 
elővigyázatosabb legyen a szer
ződések megkötésénél. De lehet

NEM ÉRJÜK SZLOVENSZKÓ 
ÖNRENDELKEZÉSI JOGÁT.”

A csehek és a szlovákok éles harca. — A kisebbségeknek meg 
kell adni az őket megillető Jogokat. — Beszélgetés Hlinka 

szlovák vezérrel.

Hlinka András pátriájában 
magasan áll a frissen hullott hó. 
A sebesen rohanó Vág tutajok 
helyett hatalmas jégtáblákat 
cipel a hátán. A városka körüli 
hegyek orma a felhőkbe vész. 
Vasárnap van. Helyes kis tót lá
nyok kicsinosítva, vastag, csat- 
tos imakönyvükkel a hónuk 
alatt, kipirult arccal jönnek a 
templomból és átszellemülten 
beszélnek a “pan farár” prédi
kációjáról. Hosszú hajukat 
pántlika díszíti, kacagnak, csiz
más lábukkal vidáman tapossák 
a havat. Pöttömnyi gyerekek 
hógolyóznak az utcáh. Megké
rem az egyiket, vezessen el Hlin 
kához. A kisfiú veszi a kabát
ját, melyet a játék tüzében le
tett és jön. Útközben beszélge
tünk.

— Kis öpsém, ismered Hlin
kát?

— Hát hogyne ismerném — 
hangzik az önérzetes felelet.

— Szereted?
—Igen.
— Miért?
— Hlinka a szlovákok embere, 

aki nem engedi, hogy bántsanak 
minket. x

Gondolkodóba esem: mekko
ra varázsa lehet ennek a rózsa
hegyi papnak, ha még a gyere
kek is a lelkesedés tüzével a sze
mükben beszélnek róla.

A dombtetőn áll a templom 
s mellette a papiak. Hlinka An
drás, a szlovák néppárt vezére, 
barátságosan fogad. Elibém 
jön. Magas, sovánj” férfi, haja 
szürkül és feje kopaszodik.

— Készséggel áll rendelkezé
semre — mondja és hellyel kí
nál meg. Megkérem, hogy mond 
jón valamit a szlovák néppárt 
programjáról. Pártja tudvalé
vőén a legnagyobb szlovák párt 
s a csehszlovák kormány legel- 
keseredettebb ellenzéke.

Hlinka hibátlan magyarság
gal kezdi:

— Pártunk programjának 
legfőbb pontja Szlovenszkó au
tonómiája- Bennünket nem hó
dítottak meg a csehek, mi a pitts 
burghi szerződés alapján csat
lakoztunk a cseh-szlovák köz
társasághoz. A szerződés világo 
san kimondja, hogy Szlovensz
kó a csehszlovák köztársaság au 
tonóm része, amelynek saját 
parlamentje, saját törvényke
zése és közigazgatása, valamint 
saját iskolái lesznek.

— A csehek megszegték a

szerződést, amikor Szlovenszkó 
autonómiájáról hallani sem 
akarnak. A csehek elárasztották 
a szlovenszkói közhivatalokat, 
amelyekből a legszívesebben ki
űznék a szlovák nj”elvet is, mint 
ahogy azt az iskoláinkban is te
szik. Csehszlovák nemzetről és 
cseh-szlovák nyelvről beszélnek, 
noha jól tudják, hogy a csak fik 
ció, mert sem cseh-szlovák nem
zet, sem cseh-szlovák nyelv nem 
létezik. A cseh és a szlovák két 
külön nemzet, külön nyelvvel. 
Nem tudjuk és talán nem is fog 
juk tudni egymást megérteni. 
A csehek egészen más légkör
ben éltek, túlságosan elgernia- 
nizálódtak ahhoz, hogy bennün
ket meg tudjanak érteni. A szlo 
vák nép istenfélő és vallásós. A 
csehek ezt a tulajdonságot nem 
tisztelik eléggé, ami egymaga 
elég a két nemzet közötti vi
szony elmérgesítéséhez.

— Nem nyugszunk addig, a 
nig minden törvényes eszköz 
génybevételével el nem érjük 

Szlovenszkó autonómiáját.
Itt kis szünet állott be. Hlin

ka szemei fanatikus lánggal lo-
jogtak, amikor felteszem 
vetkező kérdést:

— Képviselő uram, az 
nómia megvalósulásán

a kö-

auto- 
kivül

Magyarországba és elszakított részeibe, továbbá Czechoezdovákiába, Romániá
ba és Jugoszláviába a legpontosabban eszköz lünk.

Kamatozó dollárbetéteket 4 százalék mellett elfogadunk.
Hajójegyeket eladunk bármely vonalra. — Közjegyzői ügyeket a legpontosab
ban Intézünk el. MINDEN AMERIKAI MAGYAR forduljon hozzánk a leg

teljesebb bizalommal.

American Union Bank
10 NEW YORK CITY ibm'secőnd ave.a Bankpalotában ” 1 Vilik Ll 1 1 . Cor 83rd street

A bank 1597 Second Ave. alatti fiókirodája minden nap este 8 óráig, 
hétfőn este 9 óráig nyitva van. — Vasárnap egész nap zárva van.
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MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Ha házat vagy farmot akar venni, vagy el
adni, forduljon bizalommal hozzánk. Évek 
óta becsülettel szolgáljuk ki a magyarságot. 
Biztosítási osztályunk élet és balesetbizto
sításokat ajánl a magyar bányászoknak. 
10 és 20 éves biztosításokat kötünk, ami azt
jelenti, 

HOGY

Magyar

MÉG ÉLETÉBEN MEGKAPJA A 
biztosítási összeget.
levelekre magyarul válaszolunk

KISS AND KLEIN
Real Estate, Insurance & Brokers 
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Brownsville, Pa.
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SECOND NATIONAL BANK
Brownsville Pennsylvania

Ne küldje pénzét idegen helyre.
Ne menjen kis, gyenge bankba, hanem jöjjön, hozzánk, a vidék 

egyik legerősebb bankjába.
BETÉTEK UTÁN 4 SZÁZALÉK KAMATOT FIZETÜNK és szük

ség esetén pénzét felmondás nélkül fizetjük vissza.
Pontos, lelkiismeretes kiszolgálásról biztosítjuk.

SECOND NATIONAL BANK
L. B. BULGER, Cashier.

Brownsville,
EARL HUSTON, President

Pennsylvania

Egy pár olyan dolog, a 
mit a Mellon National 
Bank tesz az Ön érde

kében.
Pénzt küld draft, money order 

vagy te Ie gráf utján.
Betéteket helyez el az összes óha

zái postatakarékokban és magán
bankokban.

Beszerzi a betéti könyveket és 
letétbizonylatokat.

Rekollektál tartozásokat és kül
földi bankokban elhelyezett pénze
ket áthozat.

Vesz, elad és becserél külföldi 
pénzeket a napi árakon.

Vigyáz az ön pénzére és évente 
kétszer jó kamatot fizet az állandó 
betétek után.

ís sok más olyan szolgálatot 
tesz, a mi önre nézve hasznos lesz.

MELLON 
NATIONAL

BANK
Külföldi péncküldés és hankSslet. 
Oliver Ave. és Smithfield sarok 

PITTSBURGH, PA.
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bármilyen elővigyázatos. A 
mint az utóbbi eset bizonyítja, 
még a szerződés sem biztosítja 
a munkást arról, hogy megszol
gált munkabérét megkapja. A 
hatóságok is csak akkor gyor
sak, és erélyesek a közbelépést 
illetően, amikor a munkáltató 
tesz panaszt a munkások “szer
ződésszegése” miatt. Pedig száz 
és száz esetben beigazolódik, 
hogj’ a munkás szerződésszegé
se mindig azért fordul elő, mert 
a vállalkozó vagy az uradalom 
a munkások szorult anyagi hely 
zetét kihasználva, olyan fölté
teleket diktál, amit a munkások 
betartani nem tudnak.

A jelenlegi helyzet is olyan, 
hogy a munkásokkal alá lehet 
íratni a rájuk nézve bármilyen 
hátrányos szerződést. A nyári 
kereset már a legtöbb helyen 
fogytán van. Munkaalkalom 
nincs. Körülbelül olyan nagy a 
földmunkások nyomora, mint 
két évvel ezelőtt. Annál fölhá- 
boritóbb, hogj” a kormány nem 
törődik a munkanélküliekkel. 
Szinte hihetetlen ek látszik, 
hogy például Kaposvárott a vá-

mik a további programpontok?
— Ha megvalósul Szlovensz- 

kó autonómiája, akkor szlo- 
venszkói őslakosokkal fogjuk 
betölteni a közhivatalokat és 
meg fogjuk mutatni, hogy min
den gyámkodás nélkül tudjuk 
és fogjuk magunkat adminisz
trálni.

— És mi lesz a szlovenszkói 
magyarsággal ?

— A magyarokkal ezer évig 
együtt éltünk — hangzik a vá
lasz — .és remélem, hogy az au
tonóm Szlovenszkóban is jól fo- 

igunk megférni egymással, mert 
mi minden nemzetiségnek meg 
akarjuk adni az őt megillető 
j ogokat.

— Magyarországgal jó szom
szédi viszonyban akarunk élni, 
mert tisztában vagyunk azzal, 
hogy a két nemzetet az ezeréves 
történelmi múlton kivül számos 
gazdasági érdekközösség szálai 
fűzik egymáshoz.

ros rabokkal végezteti el a ku- 
bikmunkát. Ugyancsak Kapos
várról jelentik, hogy Gál János 
kaposmérői birtokán az úgyne
vezett Tokaj pusztán múlt hó 
elején lucernát és fényért csé
peltek. A cséplésnél rabokat al
kalmaztak, akiknek 2 kilogram 
búzát fizettek naponta. Ugyan
csak ebben az uradalomban ké
szül egy halastó, amit állítólag 
szintén rabokkal akarnak végez 
tetni.

A birtokos uraknak megenge
di a kormány, hogj” olcsó rab
munkával növeljék még maga
sabbra a földjáradékot és ezzel 
csak szaporítják azoknak a 
nincsteleneknek már eddig is 
óriási számát, akik az ínséges 
nyomor elől kifelé vágyakoznak 
ebből az országból. Bármerre 
jár az ember az országban, a 
munkások mindenhol a kiván
dorlás lehetősége felől érdek
lődnek. Úgy látszik, mintha a 
faj védelem dicstelen korszaká
ban tudatosan irtanák Bethle- 
nék a maroknyi magyar fajt. 
Egyszer, sok száz évvel ezelőtt 
már ez is sikerült Erdélyben... 
, t. j.

(Népszava, Budapest.)

Beesteledett. Az utcán nagy 
pelyhekben hull a hó. Hlinka 
egészen a kapuig kisér. A gye
rek, aki idehozott, még most is 
vár. Meglátja Hlinkát, mire ka
lapját mélyen megemelve, alá
zatosan köszön...

Ternyei László, 
(Erdélyi Hírlap, Arad )

EGY BETEG NÖ ÉVEKIG 
NYOMTA AZ ÁGYAT — 

MOST EGÉSZSÉGES.

Mrs. Pavlik 42 éves Pittsburgh! nó 
1* évig rettenetes betegségben szenve
dett. Feladtak minden reményt, hogy 
valaha is felépül. Több Ízben eredmény 
telenül megoperálták, de úgy látszott: 
földi hatalom már nem segíthet. Már 
évekig nem dolgozott. Néhány hét előtt 
egyik szomszédja jó indulattal ajánlotta, 
próbálkozzék meg a galandféreg elleni 
szerrel. A férje lemosolyogta a tanácsot, 

de a beteg asszony 
hallgatott rá. Egy hét 
tel a szer használata 
után az asszony el- 

1 1 hagyta az ágyat 20
V 1 fonttal hízott, útban
B V van a teljes felépü-
■ v . már dolgoz-

is kezd. A nagy- 
szerű szer kiűzte be- 
lőle az élősdi ször- 
nyetege.t — a galand 
férget Sok férfi, nő 
As gyermek áldozata 
a pánilikagiliRztának 
epéikül, hogy tudná. 
Ennek az élősdinek 
kipusztitása legyen 
az első dolga. A tü

netek: étvágytalanság, sárga arcszin, 
sulyveszteség, gyűrűs szemek, bevont 
nyelv, rossz közérzés, gyomorbaj, hát-, 
láb- és gerincfájdalmak. Munkakedvét el
veszti. a halál gondolatával foglalkozik, 
teljesen ellustul és semmi sem érdekli 
Olykor epileptikus rohamok támadják 
meg. mert a szörnyeteg a légcsövet el
zárja és sokszor fulladást okoz. Azonnal 
űzze ki magából a galandférget. Rendel
jen egy kúrára való LAXTANT. — hol
nap más emberré lesz. Egy adag 81.75, 
különleges erősségű $5.50. — Csomagbiz- 
tositás külön 25 cent. A pénz a r. ndelés- 
scl erre a cimre küldendő: Laxal Med. 
Co., 118 Laxal Bldg., Box 9$ 3, Pitts
burgh, Pa.

Ml LESZ ÖNNEL,
HR MEGÖREGSZIK?

Gondoljon öreg napjaira és vegyen olyan 

életbiztosítást, melyet

MÉG ÉLETÉBEN
KIFIZETNEK.

MAGYAR KÖTVÉNYT KAP, melyből 
ön pontosan tudja, hogy milyen biztosí
tást vásárolt.
Bővebb felvilágosításért írjon a követ
kező cimre:

NATIONAL INSURANCE AGENCY 
HIMLERVILLE, KENTUCKY.
A Provident Life and Accident Insurance
Co. vezérügynöksége.

Ha ÖB “heumában, OT1 ’ hátfájásban, gyo-JJVlVg VFXX • mobbajban, vese-
BAJBAN jöjjön hozzá* és én klgyógyitom önt.

Dr. W. R. MARSHALL
(Chiropractor) Health Service

SNOWDON BLDG BROWNSVILLE, PA.
CSAK HÉTFŐN, SZERDÁN ÉS SZOMBATON RENDELEK!

A legolvasottabb és legtartalmasabb óhazai napilap a

Előfizetési ára egy hónapra 60.000 kor., negyedévre 180.000 kor.

3 KÖNYV
Mindent tud
NAPTAR

minden vasárnapi száma, 
kötet minden hétköznapi száma.

belpolitikáról, külpolitikáról, közgaz
daságról, Irodalomról, művészetről.

amely számon tartja az eseményeket, 
mindenről értesít és mindsnről tájé
koztat.

A “VIL Á G” KIADÓHIVATALA 
Budapest, VL, Andrássy ut 47.
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A KORHELY CSALADAPA,
akik akaraterő hiánya mi

meg az elzülléstöl és sok-sok

aki valamikor aztdául VÖRÖS KERESZT PATIKA 8901 Buckeye Road, CLEVELAND, OHIO
Minden rendelő szép falinaptárt kap ajándékba.

igy is kérem szerkesztő urat, i MULATSÁGOK A MAGYAR

tehát inkább

hogy személyesenazért

kiváló tisztelettel
találni olyanmegyében

Bartha D. Lajos.

Tisztelt Szerkesztő ur

MÁRCIUSBAN INDUL

Szerkesztő nem ismer

lenne
szerkesztőaz alaknak.

Bányavidék’

kiszemeltek hászerzést

szék annak jóságomnak,
viheti

egyénnel szemben. arra

Don

KESZPENZDOLLART KÜLDHETMadi-
sokaknak, mertjobban

MAGYARORSZÁGBA
vem kezdő betűje, a va

HAJÓJEGYEK legjobb vonalakraaz elmondandókat meg

AFFIDAVITOK pontos készítése.

százalék kamatot fize

HIMLER STATE BANK
KENTUCKYHIMLERVILLE

nem szoktam súlyt 
hírlapi revolverezés-

Logan, W. Va.
1925 január 16

hogy 
közé

megismerhessenek.
Fogadja tisztelt szerkesztő 

ur őszinte nagyrabecsülésem 
nyilvánítását s vagyok

A Bányáulspot básyí8i.ok Ír 
ják, bányátokról, bányászok 
nak.

ilyen férj mellett, s egyének, 
meg az

FISHER ANDOR, urnák 
A Magyar Bányászlap 

szerkesztőj ének.
Himlerville, Ky.

aki keresetét mérges italokra költi s családját nyomorogni hagyja, a legnagyobb átka a társada

Mivel 
fektetni

k. plébános

családot az elpusztulástól, 
makacsabb esetekben há- 

Használati utasítással

minden eszköz megválogatá- 
sa nélkül- Ez az elv még a 
mai napig sem tudott bennem 
gyökeret verni. Ha én ezt az 
elvet vallottam volna, lehet
séges, hogy szereztem volna 
egy kis vagyont, de semmi 
szin alatt sem lehettem volna 
Loganban négy és fél évig.

Legyen szives szerkesztő 
ur megkérdezni bárkit Logan

mint más.

meg erre ki sem tért, 
ezt is valami korlátok 
szorította volna.

Állásomat sem azért 
lett otthagynom, mert

laki már akkor úgy gondol
kozott, hogv' jó lesz ezt igy 
megtenni, hogy le ne tagad
hassa, hátha fel lehet ezt el
lene valamiképpen használ
ni. Úgy is lett. Amidőn az 
előbb nevezett két ur összeve
szett, engem támadott Tarr 
a St. Louis és Vidéke újság
ban, rajtam akart bosszút áll 
ni azért, mert Fodor őt .ki
dobta. És én ezt a keserű lab
dacsot is lenyeltem. Tarr azt 
hitte, hogy nekem részem van 
a kettőjük között felmerült 
ügyben, pedig nem is tudtam 
róla, mégis én lettem megtá
madva Erről épen úgy nem 
tudtam, mint nem tudtam ar
ról sem, hogy Tarrt ellensé
gemmé tették már régebben 
égj' bizonyos check ügyből 
kifolyólag, rám kentek holmi

BETÉTEKRE 3 
tünk.

emiatt a házához

HAZAI JOGÜGYEKET legpontosabban 
intézünk elsőrangú hazai ügyvédek 
utján.

attól tartanak, hogy gyakrab
ban fogok tudni összejönni a 
magyarsággal s több alkal
mam lesz őket felvilágosita-

latkozott, hogy

mondta, nem épen válogatott 
szavakkal, de abban az érte
lemben, hogy becsületes em
bernek üres a zsebe s hogy 
addig kell nyúzni a bodit, a 
mig meleg s amig valamije 
van, mert ha ő, az illető “ur”, 
aki azt mondta, nem veszi el 
tőle, amit lehet, elveszi más,

Lapunk január 15-iki számá
ban megjelent fenti cimü cik
künkre Bartha D. Lajos úrtól 
az alanti levelet kaptuk. Mi he
lyet adunk annak, mert egyálta
lán nem volt célunk a cikkel 
egyes személyeket bántani. Mi 
cikkünkkel az állapotokon akar
tunk változtatni. Amint Bartha 
ur levelének helyet adtunk, 
épen ugj' készséggel közöljük 
azon urak mondanivalóit, aki
ket Bartha ur levelében megne
vez, de mindenkinek a vélemé
nyét, aki az ügyhöz szólni akar.

Természetesen aztán mi is 
megírjuk majd saját vélemé
nyünket.

Str.. Passair. N J 
RKUEF PARCEI. 
küldendők. A new

és az elszakadt részekre postán és sür 
gönyileg is.

Nekem nincs okom m.-ghát- 
rálni s továbbra is az egye
nes utón fogok haladni és bí
zom magamban, miszerint 
elég erős leszek ahhoz, hogj' 
az utamba dobott banana hé
jakon meg ne csússzak.

Sajnálom, hogy nem bír
tam rövidebbre összefoglalni

amellyel segédkezet akartam 
és nyújtottam is a tulajdono
soknak.

A Chafin-féle cikket igenis 
én irtani felkérésre, azzal 
ugrattak be, hogj' én jobban 
ismerem a viszonyokat, Tarr 
és Fodor urak megrostálták 
a cikket és arról más senki 
nem tudott, mint ez a két ne
vezett ur és én, de a lóláb már 
akkor kilátszott, hogy azt 
esetleg ellenem lehet felhasz
nálni, amidőn a cikk végére 
oda lett biggyesztve az én ne-

lomnak.Asszonyok, akik sokat szenvednek 
att rabjai ennek a szenvedélynek, hozassák

ANTIBETIN
orvosságot, mely már sok embert mentett

szi, hogy

hogy ezen levelemnek becses 
lapjában helj't adni és azt 
egész terjedelmében közölni 
sziveskedjék, mivel azt hi
szem, hogy erkölcsi szempont 
ból ezen kérésem méltányos 
az engem ért jogtalan táma
dással szembe*.

Alkalom adtán ugj' Önnél, 
mint Himler urnái tisztelete
met fogom tenni, már csak

engem személyesen s igy nem 
is csodálkozom azon, hogy 
helyt adott cikkében szemé
lyemre vonatkozó aljas és 
piszkos rágalmaknak. Annak

rá nem szolgált, csak azért, 
hogy esetleg égj' harmadik 
egyén önző érdekei és hasz
not leső szándékai nyílt te
ret találjanak.

Ön cikkében azt irja, hogy 
két éve egyre nagyobb nyug
talansággal kisérik figye
lemmel a Logan-vidéki álla
potokat, — ezt kereken taga
dom —, mert hiszen a Bá
nyászlap, amióta fennáll, va
gyis 13 éve kíséri figyelem
mel az itteni viszonyokat és 
Himler Márton ur, aki engem 
személyesen nem ismer s igy 
tehát én sem őt, mint a lap 
volt felelős szerkesztője, 
igen gyakran fején találta a 
szeget s csak azt állította 
pellengére, aki arra rászol
gált, — Ön tisztelt szerkesztő 
ur, ezt nem tette, nem győző
dött meg arról, hogy minden
ben iga-e a cikk tartalma.

Nekem nincsen miért mo
sakodnom, mert piszkos nem 
vagyok, akik pedig azok, 
azok nem mosakodnak, mert 
azokra még több piszok is rá
fér, azok a tisztasággal nem 
sokat törődnek s ezek között 
van talán olyan is, akire bíz
ni akarja szerkesztő ur a tisz 
togatás munkáját, mint pél-

saját jószántából közölte vol
na azt a cikket, amelyet én 
írtam Don Chafinről, — hát 
elhiheti, hogj' igen, mert ezt 
a cikket én nem írtam a saj át 
szándékomból, ezt a cikket 
írtam én a “Bányavidék” fel
kérésére azért, hogj' Tarr és 
Fodor urak, akik társak vol
tak, kereshessenek valamit a 
választási harc ideje alatt 
hirdetésekért és közlemények

dison megj’e állami ügyészé
nél, hogj’ én lebeszélem az 
embereket a Madisoni befek
tetésekről s rontom Madison 
város hírnevét. Elég kel lemet 
lenségem volt emiatt, de le
nyeltem ezt is, mint sok mást, 
ilyenhez hasonló esetekben.

Véletlenül éppen e napok
ban volt nálam Szegi Imréné 
asszony Henlawsonból taná
csot kérni, merthogy kaptak 
igen szép levelet Szirkó úr
tól, ugyanaz, aki Madisonban 
nem tudott boldogulni, hogy 
fektessék be pénzüket Flori
dába, a jövő hazájába, — 
megjegyzem, hogy az illető 
“ur” most Floridai farmok
kal akarja boldogítani a ma
gyarságot, — s ők el akar
nak oda utazni, kiveszi a 
bankból a pénzét, hogy na
rancsba és banánába fektes
sék keservesen összekuporga- 
tott garasaikat, — kérdezze 
meg Szegi asszonyt, milyen 
tanácsot adtam neki, ha jól 
tudom, nem utaztak el es 
Szirkó ur megint csak hara
gudni fog, de nem tudom még 
kinél fog engem feljelenteni.

Fodor Lajos ur sem fogja 
tagadni, hogy a telekügynö
kök neki is panaszkodtak, 
hogj’ Bartha miatt nem lehet 
üzletet csinálni, mert felvilá
gosit ja az embereket.

Ön szerkesztő ur talán nem 
de Himler ur ismeri Péchy 
Jenő ref. lelkész urat, aki 
szintén nem tartozott tiszte
lőim közé, de mégis úgy nyi-

Egv nagy üveg ANTIBETIN ára két dollár, gyakran ez is elég, azonban 
rom üveg szükséges, melynek egyszerre valórendelése Ot dollárba kerül, 
bárhova küldjük. A pénzt a rendeléssel küldje erre a cimre:

sonban is voltam vele, de tes
sék megkérdezni magát Flei
scher urat is, kaptam-e én 
csak egy pennit is ő tőle vágj' 
a kompániájától és Fleischer 
ur azt mondja, hogj' ő nem 
haragszik reám, mert belát
ja, hogj' csak az én eljárá
sommal lehet az embereket 
megvédeni.

Ragályi ur rá lett beszélve 
egy bizonyos Szirkó Mihály 
telekügynök által is, hogy 
Madison városban fektesse 
be a pénzét. Ragályi ur akkor 
is engem kért fel, hogy men
jek el vele, el is utaztam s 
dacára annak, hogj’ Szirkó 
ur nekem komissiót Ígért, 
nem vetettem Ragályi úrral 
semmit, mert nem találtam 
olyat, amibe érdemes lett 
volna pénzét befektetni. De 
mit csinált Szirkó ur? Mert 
nem sikerült semmit Ragályi 
ur nyakába sózni és nem tu
dott társával, valami Szent
marjai Bélával pénzt csinál
ni, engem jelentett fel a Ma

re, nehezen bár, de elhatároz
tam magam, hogj’ nem ha
gyom szó nélkül az önök f. 
hó 15-én 3-ik számú lapjuk
ban megjelent “Tisztogassák 
ki Logan völgyét” cimü cik
küket.

Én semminemű díjazást 
nem kaptam, nekem nem volt 
s ma sincs semmi közöm a 
“Bánj'avidék” újsághoz, leg
följebb annyiban, amint lát
szik, hogy ugj' anyagilag, 
mint erkölcsileg áldozata le-

rom áldozatot, akikre 10—10 
ezer dollár balesetbiztosítás 
lett volna kivetendő s akik tér 
mészetesen balesetnek lettek 
volna az áldozata. Tudja azt 
szerkesztő ur, hogj’ az egyik 
áldozatnak az én becses sze
mélyem volt kiszemelve és 
hogy az én mellém rendelt 
hóhér még most is Loganban 
van, akinek kötelessége lett 
volna engem valami gépkocsi 
elé dobni, vagy valami mást 
velem elkövetni. És én ezt a 
méreggel kevert labdacsot is 
lenj'eltem és még ma is itt 
vagj’ok. Nem csodálatos ez?

Ha tehát szerkesztő ur mér 
legelni fogja ezeket a dolgo
kat, arra a meggyőződésre 
kell hogj' jusson, hogy én 
nem tartozhattam a bandába 
és ma sem tartozom, mert hi
szen, ha bele tartoznék, nem 
iparkodnának tőlem szaba
dulni.

Hogy Loganban maradtam 
és irodát nyitottam, ez még

ÁGYBAV1ZELÉS CSAK EGY 
ROSSZ SZOKÁS.

On minden rossz szokását meggyó
gyíthatja. Miért nem gyógyítja ki ma
gát ezen egészségtelen, tlsatátlan és 
csúf szokásból? Csak egy kis türe
lem és néhány dollárt kell rászánnia, 
írjon egy Inurin kezelésért még ma. 
Ez hamar klgyógyitja ezen szokásból 
és jobb, ha gyermekeit meggyógyítja 
igy, mint ha veri őket. Teljes kezelés 
gyermekeknek 10 éven alól S.00 dollár 
és tiz éven felül és felnőtteknek 7.50 
dollár. Elküldi önnek az összeg vétele 
ellenében a

INURIN CO.,
Box 063. 188 lasrhs Bldg.

PITTSBURGH, Pi.
Insured szállítás esetén külön 25 cent.

hogj' 1923 augusztus havá
ban az Aracoma Hotel előtt 
ülve, két estén át is tárgyal
tuk az én tervemet s ő maga 
is kínálkozott társnak, mint 
olyan, aki ért a biztosítások
hoz. Ezt Barna ur nem tagad
hatja el, még akkor sem, ha 
azért haragszik, mert az ál
tala árusított részvények 
ügyében égj' pár embert fel
világosítottam s azok azután 
nem fektették pénzüket az ö 
részvényeibe, amelyek árusí
tására engem is felkért, de én 
nem akartam bele menni az 
üzletbe, mert nem láttam jó
nak.

Tábory Oszkár ur is, aki 
a Bank of Logan bankban 
van alkalmazva, megmond
hatja. hogj' 1923. évben, ami
dőn ide jött, alig kétheti is
meretség után közöltem vele, 
hogj' irodát akarok nyitni, s 
ő is helyeselte azt.

Meghajlojn minden bizo
nyítás előtt, amellyel igazol
ni lehet, hogy életemben va
laha is szántszándékkal meg
károsítottam valakit, vágj' 
hogy valakinek rosszat tet
tem volna. Hiszen egész éle
temben a legtöbb bajom s 
küzdelmem azért volt, hogy 
becsületemet és tisztessége
met őrizzem meg mocsokta- 
lanul, amit büszkén mondha
tom, sikerült is. Az én lelki
ismeretem e tekintetben nyu
godt és ebbe akarnak belegá
zolni azok, akik maguk nem 
tudnak az egyenes utón ha
ladni, én rám akarnak holmi 
piszkot kenni, hogj' önmagu
kat kiemelhessék a pocsolyá
ból. Gyalázatosán megválasz
tott ut az, amelyen mások be
csületében gázolnak, hogy a 
saj át becstelenségük szembe 
ne tűnjön.

Ön azt irja tisztelt szer
kesztő ur, miszerint nem hi-

ocsmánj’ rágalmakat és elhi
tették Tarral, hogj’ én tettem 
őt tönkre, pedig távol állott 
tőlem, én segíteni akartam.

Félremagyarázták sokan 
azt a cikket is, amely Tarr el
len jelent meg a Bányavidék
ben, amelj' alkalommal egy 
levelem lett felhasználva 
Tarr ellen olyan színezettel, 
mintha a cikket én írtam vol
na. Pedig ez is az én tudtom 
és beleegyezésem nélkül tör
tént, amiért én Fodor szer
kesztő urat a cikk elolvasása 
után többek jelenlétében fe
lelősségre is vontam és rosz- 
szallásomat fejeztem ki a 
cikk közléséért.

Tarrt sajnálni tudom, hogy 
felül ellenségeinek, de persze 
a rossz én vagyok, engem 
kell elpusztítani és ezt a lab
dacsot is lenyeltem. Roppant 
erős és egészséges gyomrom 
van.

Látja szerkesztő ur, ilye
nek az állapotok, de ha senki 
azokba nem avatkozik, azo
kat még mindig lehet ellen
súlyozni, mert hiszen minden 
mozgalomnak meg van az el
len mozgalma és néha sokan 
a maguk által másoknak 
ásott verembe esnek.

Szerkesztő ur azt nem tud
ja, hogy mi utón akartak töb
ben tőlem szabadulni és még 
ma is szívesen látnák távozá
somat, megmondom én, ha 
már olyan sokat mondtam, 
ezt is. Egy időben égj' hat 
tagból álló társaság alakult 
céljukul kitűzve a gyors pénz

Barthával üzleteket csinálni, 
— esze van —, de nem lehet 
hozzáférni.

Ha esetleg adtam volna el 
burdos házakat, azt is meg 
lehet tudni. Pálinkaügyekbe 
soha önként nem avatkoztam 
és csak a végső esetben jár
tam közbe, ha a felek nagyon 
kértek. Én ebből sem csinál
tam hasznot, nem volt kivel 
és min osztozkodnom. Még ke 
zességet sem vállaltam soha 
senkiért, nem tettem meg azt, 
amit sokan megtesznek honfi
társaikkal, hogj' kezességet 
vállalnak s ha az illetők a ke
zességi összeget a kezeikbe le
fizetik ők azt a pénzt min
den ellenszolgáltatás nélkül 
használják, amig jól esik. De 
természetes is, mert segíteni 
nem tud magán a bajba ju
tott és a Magyar Bányászlap

egyént, aki bizonyítani tud
ja, hogy tőlem megtudta, ki
nek mennyi pénze volt vagy 
van a bankban, tessék megtu
dakolni, hogy melyik lothiéna 
tud azzal dicsekedni, hogy én 
kezére játszottam volna. Bor
bély Mary asszony maga is 
árusított lottókat s összeköt
tetésben van sok ügynökkel, 
meg lehet tőle kérdezni, hány 
esetben segítettem bárkinek 
is lottókat árulni.

Tessék megkérdezni többek 
között Csapó Györgyné asz- 
szonyt Loganban, Diczkó Fe
renc urat Switzeren, Ragá
lyi Nagy István urat Switze
ren, egy pár a sok közül, hogy 
milyen tanácsot adtam nekik 
és szoktam másoknak is adni, 
ha a pénzeiket valamibe akar
ják befektetni vagy lottot 
akarnak vásárolni.

Ugyanez a Ragályi Nagy 
István ur, égj' régi amerikás 
falubelije rábeszélésere vá
sárolt két lottot Youngstown, 
Ohioban, azt hiszem nem 
bánta meg, de azért mégis 
csak tessék megkérdezni tőle, 
hogj’ hogyan védtem meg az 
érdekeit, tessék megkérdezni 
Fleischer urat, Pittsburgh- 
ból, azt hiszem, most is itt 
jár Logan megyében, mert ő 
volt a közvetítő ügynök, hány 
szór kellett neki Pittsburgh- 
ba visszamennie, hogy telje
sen jó szerződést tudjon ad
ni Ragályi urnák és bizony 
Fleischer ur egy centet sem 
kapott,amig a telekkönyvböl 
pecséttel ellátott hivatalos 
bizonyítványt nem hozott ar
ról, hogj' Ragályi urnák az 
érdekei teljesen meg vannak 
védve, — ez a bizonyítvány a 
szerződéshez lett ragasztva. 
Tessék megkérdezni Ragályi 
urat, fizetett-e nekem csak 
égj’ centet is a fáradságom
ért, pedig sokszor elmentem

Tisztogassák ki Logan 
völgyét.

(Ide jön): 
Hungarian Relief Parrel, 
e o Rev. Joseph Marczinkó, 
fl!* E. 88 Str.. New York.

urat ebben az értelemben in
formálta, nem lett volna sza
bad a lap háta mögé bújnia, 
hanem nyíltan a saját neve 
alatt kellett volna Írnia.

Részletekbe nem bocsájt- 
kozhatom, mert ha le akar
nám írni Loganban eltöltött 
négy és félévi működésemet, 
ugj’ egy regényt kellene Ír
nom tapasztalataimról s lap
jának hasábjai nem tudnák 
befogadni az anyagot s igy 
amennyire lehet, csak rövi
den akarok kitérni a rágal
makra.

Én sem Önnek, sem másnak 
sem a lapjának nem adtam 
okot arra, hogy engem támad 
janak, hive vagyok a leleple
zéseknek akkor, amidőn ez ál
tal mások érdekeit látom 
megvédhetőnek, de nem va
gyok hive az oknélküli izga
tásoknak és rágalmaknak oly

REV. JOSE1-H MARCZINKÓ 

217 Third Street. 
Passair. N. J.

tide Jön a küldő neve) 
From: Nagy András 
289 (Jenesre Str..
Toledo, Ohio

A Woodmen of the World 
566-ik Osztálya, Lynch, Ky., 
1925 február hó 14-én, szomba
ton a Y. M. C .A. Hall-ban nagy 
Álarcos bált rendez. Belépődíj 
férfiaknak 1 dollár, nők nem fi
zetnek. Kezdete este 7 órakor, 
vége soha.

A Verhovay Segélyegylet 248. 
ik Fiókja, Monaville, W. V*. 
1925 február hó 21-én, szomba
ton, a Y. M. C. A. Hall-ban Far
sangi bált rendez. Belépődíj fér
fiaknak 1.00 dollár, nőknek és 
12 éven felüli gyermekeknek 25 
cent. Kezdete délután 4 órakor, 
vége soha. •

Szives tudomására hozom az amerikai magyarságnak, hogy 
az ötödik “SZERETET HAJÓ” március havában indul. 
Ismét van tehát alkalma mindenkinek otthon élő hozzátar 
tozóin segíteni.

KUEnÉSI Ti nXIVALÓK!

Chafinről dicshimnuszt ír
tam- Senkinek az amerikaiak 
közül nem jutott eszébe, hogy 
engem ezért megszóljon, sőt 
ellenkezőleg, igen sokan akad 
tak, akik igazat adtak nekem 
s megjegyezték, hogy eddig 
még senkinek nem volt bá
torsága ezt megírni. Nem volt 
az himnusz, csak a való szá
raz tény. Don Chafin nem 
bántotta a törvénytisztelőket 
soha s azok, akik megszegték 
a törvényt, hallgattak bűnös 
voltukban, azoknak nem volt 
miért panaszkodni, de az el
lenem való izgatásra jó volt 
ilyet is felhasználni, mert hát 
sokaknak az útjában vagyok, 
azoknak t. i., akik nem tud
nak szabadon garázdálkodni, 
mert hiszen szép számmal 
akadnak, akik tanácsomat 
nemcsak meghallgatják, de 
követik is, erről napról-napra 
van példa.

Hogy állásomat szándé
kom volt már régen elhagyni, 
azt Barna ur, aki az önök 
szolgálatában van, sem ta
gadhatja le, neki nagyon jó 
emlékező tehetsége van s 
vissza fog arra emlékezni,

v A hazai pÓKtudiJak tetemesen megdrágultak. úgyszintén 
j h vasúti Mzáilitási dijakat i- felemelték, ezért kénytelen 

vagyok minden egyes fuiitört, mely 35 fonton felül van. további 
25 centet számitaul. Minden egyes csomagot a raktárban le fog
nak mérni

4 \ A eMomHcoliMÍ « következő minta szerint címezve New 
4. ) Yorkba kell küldeni:

(Ide jön a címzett neve) :

NAGY ANDRÁSNÉ
216 Hosszú utca
Miskolc, Borsod megye

A csomag súlya S3 font lehet. A csomag kettő láb host- 
szu. egy láb széles és egv láb magas legyen.

A szállítási dij Csonka Magyarországba minden 35 fon
tos csomag után KETTŐ DOLLAR. Mindenki annyi cso- 

knldhet. ahanxat akar Ahány csomagot küld, annyiszor

BÁNYAPLÉZEKEN.
(Minden egylet ball hirdetést Ingyen 
KÓasIjuk e rovatban, mely egylet a 
Magyar Binyészlap nyomdájában ké

szítteti a mulatsághoz szükséges 
nyomtatvinyokat.)
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A BÁNYÁSZOK BÉRVÁGÁSÁT
kívánják Pennsylvaniában a Dubois és környékbeli kereske

dők. A bányabárók mozgalmat indítottak, hogy a bányászok 
njabb 30%-os bérvágást fogadjanak el és ezt mozgalmat nagy
ban támogatják a kereskedők is.

A szervezet Punxsutawney-i localja megtudta a dolgot és 
azonnal gyűlést hívtak össze ebben az ügyben. A bányászok na
gyon élesen kikeltek a kereskedők eljárása ellen, akiket ők tá
mogatnak vásárlásaikkal és akik most igy hátbatámadták a bá
nyászokat.

A gyűlésen egy határozatot fogadtak el, melyben felszólít
ják a kereskedőket, hogy ha ők jónak látják a bányászok fizeté
sét 30%-al leszállítani, akkor a kereskedők is szállítsák le por
tékáik árát ugyanennyivel.

A kereskedő uraknak nem tetszett ez a javaslat. Ők csak 
azt szeretnék, ha a bányász fogadná el a bérvágást. Pedig ezzel 
csak maguk alatt vágják a fát. Hiszen ha bányász kevesebbet 
keres, az kevesebbet is vásárol.

Válogassák meg a bányászok a kereskedőket, akiknél vásá
rolnak és kerüljék az olyan cégeket, akikről felteszik, hogy nem 
barátaik a munkásoknak. Különösen a bevándorolt munkásnak 
kell nagyon megnézni, hogy kit támogat vásárlásával. Nem-e 
olyant, aki az éj sötétjében fehér maskarába öltözik és gyűlöle
tet hirdet ellenünk, a bevándoroltak ellen.

MOST NEM IRATNAK CIKKEKET
a bányabárók a szolgálatukban álló lapokban arról, hogy! 

mennyit vesztenek a bányászok a hosszú hónapok óta tartó mun-1 
kátlanság miatt.

Ha a bányászok sztrájkolnak jobb fizetésért, jobb munka- 
feltételekért, nyomban olvashatunk siránkozó cikkeket, nagy szá
mokkal teli, arról, mennyit vesztenek munkabérekben a bányá
szok a sztrájk által.

Kiszámítják a munkanapokat és megállapítják, hogy a 
sztrájkban töltött munkanapok alatt mennyi lett volna a bányá
szok keresete.

A kimutatások mindig csak a sztrájk alatt elvesztett kereset
ről beszélnek. Arról még soha se írattak a kapitalisták, hogy 
mennyit vesztenek ilyen időkben, mint most is van, amikor dol
goznának szívesen a bányászok a szerződés alapján, ha volna 
munka.

A 12-ik kerület vezetősége pótolja a tőkések mulasztását és 
most ők arról készítettek egy kimutatást, mennyit vesztenek az 
illinoisi bányászok munkabérben a kényszerű tétlenség ideje 
alatt- - '' • *.? w i.

Megállapítják, hogy ha Illinois államban minden szervezett 
bányász munkában van, akkor 500,000 dollár a bányászok egy
napi munkabére. Tiz napi 5,000,000 dollár, 100 napi 50,000,000 
dollár.

A bányászok most átlag ötven százaléknyira vannak foglal
koztatva Illinoisban. Vagyis a bányászok fele ott még mindig 
munkanélkül van. Áprilistól mostanig azonban még sokkal rosz- 
szabb volt a helyzet. Még sokkal nagyobb volt a munkanélküli 
bányászok száma.

A szervezett által készíttetett kimutatásba ezen adatok alap 
ján 100 munkanélküli napot vettek, vagyis 50,000,000 dollárra 
teszik az illinoisi bányászok elvesztett keresetét. Szép summa 
pénz ez.

Ha ezt a hatalmas összeget szükségleti cikkekre számítjuk 
át, megérthetjük, milyen sokat kellett Illinois bányászainak 
nélkülözni, akiknek ilyen óriási összeggel csökkent a szükségleti 
cikkekre fordítható keresetük.

Reméljük, hogy legközelebb, ha a bányabárók készíttetnek 
elveszett munkabérekről kimutatást, akkor ők is nem csak a 
sztrájkok alatt elvesztett keresetről fognak beszélni, hanem a 
lényszerű tétlenség hónapjairól is.

MAGYAR HANGLEMEZEKET
COLUMBIA ÉS VICTOR BESZÉLŐGÉPEKHEZ 

maa/ar hengereket zongorákhoz nagy választékban tartunk raktáron.

- KÉRJE INGYEN ÁRJEGYZÉKÜNKET.
Lemezeket postán, biztosítva készséggel szállítunk az Egyesült Álla
mok egész területére. Utánvét mellett, vagy check, vagy money order 
beküldése ellenében.'

GALPERIN MUSIC SHOP
17 Capitol St.

CH ARLESTON. WES| VIRGINIA.

HOGYAN ROBBANTOnAK FEL 
KÁROIYIÉK a magyar hadsereget.

('Folytatás az 1-ső oldalról.) I

os hadsereg fő-
parancsnokságának az Isonzo 
hadsereghez rendelt vezérka
ri tisztjének jelentéséhez, e 
sereg vezérkari főnöke, ezt 
fűzi hozzá:

— A császári manifesztum, 
Magyarország függetlenségi 
nyilatkozata és Wekerlének a 
magyarok visszahívásáról 
szóló beszédje következtében 
máris bekövetkezett a felbo
rulás, amely — a németek és 
horvátok kivételével — min
denféle nemzetek zendülései
ben nyilatkozik meg.

Tehát az osztrák-magyar 
hadsereg főparancsnoksága 
akkor ugy tudta, hogy októ
ber 27-én máris bekövetkezett 
a felborulás és pedig nem a

szétrombolt. . .
Vagyis egy november else

jén kelt, a csapatokhoz no- 
vember 3-án reggelig el sem 
is jutott parancs rombolta 
szét október 25-én, 26-án és 
27-én a csapatokat! Ilyen lo
gikai bolondgombákhoz vezet 
az, ha tehetségtelen hadvezé
rek politizálnak s ha a törté
nelmi tényeket nem ismerő
újságírók 
nak!

Kövess

Az sem 
Arz báró.

Károlyi-kormány, hanem a
Wekerle-kormány miatt.

Ellenben az esti lap egysze
rűség és rövidség okáért egy
szerűen Károlyi Mihály ne
vét helyettesíti be a Wekerle 
Sándoré helyett- így készül 
nálunk a történelem.

Auffenberg vádja a 
magyarság ellen.

S hogy aztán mit jelent ez
a rövidlátás és igaztalan pro
paganda az egész magyarság 
ra nézve, annak kiáltó példá
ját nyújtja ugyanannak a 
lapnak hasábjain éppen Auf- 
fenberg tábornok nyilatkoza
ta :

— Az antant százszoros fö
lénye ellenére sem jutott vol
na sohasem győzelemhez, ha 
nem üti fel fej ét egyes embe
rek, sőt egész nép rétegek za
varó és végül egyenest áruló * 
mozgalma.

Auffenberg-Komarow bá
ró, akinek emlékirataiban el 
kell olvasni, minő dicshimnu
szokat tud a cseh katonák hő
siességéről zengedezní, itt 
szinte nyíltan a szemébe vág
ja az egész magyarságnak az 
árulás vádját azért, mert 
haza akartuk kapni, határa
ink védelmére, a magyar ka
tonákat. “Akartuk kapni”, és 
pedig nem csupán mi, októbe
riek, hanem Károlyi Mihály 
előtt már napokkal, nyílt 
parlamenti beszédek formá
jában : Wekerle Sándor, Beth 
len István, Nagyatádi Szabó 
István, Tisza István, Szilágyi 
Lajos, Apponyi Albert, akta 
formájában Szurmay Sándor 
báró és tényleges katonai in
tézkedés alakjában József fő
herceg is.

Ha a támadó sajtószervek 
az igazsághoz híven megmon
danák, hogy nemcsak Károlyi 
Mihály, hanem az egész ma
gyar közélet követelte a ma
gyar csapatok hazahozatalát, 
akkor Auffenberg sem mer
né ilyen nyíltan az árulá^ 
vádját az egész magyarság 
szeme közé vágni.

A pártpolitikai elfogultság 
még a józan újságírói kritika 
szavát is elnyomja ezeknél a 
sajtószerveknél s igy esik 
meg a következő mulatságos 
dolog ugyanazzal az estilap
pal :

A második hasábján közli 
Arz nyilatkozatát, amely sze
rint az osztrák-magyar had
sereg főparancsnokság letil
totta" Linder ismeretes had
parancsának a kiadását — és j 
csak akkor, november 2-án , 
este oldották fel a kérdéses , 
parancsot.

A harmadik hasábon pedig ] 
— e sorokkal éppen szemközt , 
— közli Auffenberg nyilat- ] 
kozatát, akinek tudvalevőleg , 
sejtelme se volt s ugy látszik, < 
máig sincs az eseményekről s 
csak a hírlapokból veszi ada- j 
tait: i

— Ez az őrült parancs (t. i. 
a Linderé) azonban mindent ’

históriát farag

utólagos jóslata.
utolsó dolog, amit 
Kövess tábornagy

utólagos jelentéséből közöl. 
(Arz sem itt, sem a könyvé
ben nem közli, hogy Kövess 
bárónak ez a “később” írott 
jelentése mikarról kelt) :

— Ha a határvédelemnek 
ez a terve megvalósult volna, 
— ami biztosan lehetséges 
volt, — akkor máskép festett 
volna Magyarország békéje 
és függetlensége, mint ahogy 
tényleg megvalósult.

Néhai Kövess tábornagy
nak ez a jelentése tudvalevő
leg már 1920-ban készült. Vi
szont 1918 november 4-én, a 
mikor az ő általa állítólag 
tervezett határvédelem, sze
rinte, még biztosan lehetséges, 
volt, akkor ezt a hivatalos je-i 
leütést adta le:

— Hogy a Száva vonala 
tartható lesz-e, az kizáróan a 
szerbek magatartásától függ, 
mert komoly ellenállásra 
ezekkel a hazájuktól távollé
vő s az előző harcokban és a 
visszavonulás következtében 
erősen megviselt csapatokkal 
és főként a horvátok megszö
kése következtében, gondolni 
sem lehet.

Fényes stratégák ezek az 
osztrák hadvezérek igy papí
ron és évekkel az események: 
után (Kövess is osztrák had-;
vezér magyar hangzású
neve dacára is, — hiszen még 
azután is, hogy a Friedrich- 
kormánytól Budapesten nagy 
tőzsdét kapott, állandó bécsi 
lakos maradt!)

Arz és a magyarság.
És igen furcsának kell tar

tanunk, hogy egy magyar lap 
Arznál keresi a magyarság 
igazát; annál az osztrák tá
bornoknál, aki az emlékirata
iban nyíltan megmondja, 
hogy ő durchaus deutsch 
fühlelid, hogy a német-oszt
rák csapatok megmentésére 
dobta az olasz támadás elle
nében, már a fegyverszüneti 
szerződés után, a magyar ka
tonák százezreit; aki nyíltan 
megmondja, hogy ő Magyar- 
szágon katonai diktatúrát 
akart csinálni s aki a Magyar 
országon lévő hadianyagot 
1918 októbere folyamán 
Ausztriába szállította át s 
igy lehetetlenné akarta tenni 
azt, amitől — önmaga mond
ja többizben, — a legjobban 
félt, hogy a magyarok fellá
zadnak Bécs ellen; s ezzel 
tényleg lehetetlenné tette, 
hogy a magyar határokat 
megvédj ük.

Supka Géza. 
------ o------

HÓVIHAR MIATT LEZÁRT 
BÁNYÁK.

A LEGELSŐ MAGYAR IPARVÁLLALATI KÓTVÉNYKIBOCSÁJTÁS 
AMERIKÁBAN.

Jegyzési felhívás
A RIMAMNY-SALGOTARJANI VASMÜVEK

'A V y
A Rimamurány-Salgótarjáni Vasművek Magyaroszág legrégibb és leghatalmasabb iparvállalatai kö

zé tartozik és közel 12,000 munkás dolgozik vállalatidban. Hogy gyárait jobban fejleszthesse, 3 millió 
dollárnyi kötvényeket helyez el Amerikában, melyek biztosítására leköti 28 millió dollárra
szes gyártelepeit, bányáit, birtokait, gépeit stb.

A KÖTVÉNYEK A KÖVETKEZŐ ÁRAKON KAPHATÓK:

100 dolláros kötvény ára ........................................ ........... . ..........

500 dolláros kötvény ára ...................................................................

1000 dolláros kötvény ára ...................................................................

becsült ösz-

$ 88.— 

$440.— 

$880.—

A kötvényekbe befektetett pénze tisztán 8%-ot jövedelmez
és már február 1-étől kezdve kamatozik. A kamatokat évenként kétszer: február 1-én és augusztus 1-én 
fizetik és a kamatszelvények nálunk is beválthatók.

A KÖTVÉNYEK VISSZAFIZETÉSE minden két hónapban tartandó SORSOLÁS UTJÁN TÖRTÉ
NIK. Minden kisorsolt kötvény tulajdonosa minden 100 dolláros kötvénynél 12 dollárral kap többet visz- 
sza. mint amennyit befizetett. HA VALAKI NEM AKARJA BEVÁRNI, AMÍG KÖTVÉNYE KI LESZ 
SORSOLVA, AZT BÁRMIKOR ELADHATJA A TŐZSDEI ÁRON.

Küldje jegyzését a pénzzel együtt a következő címre:

KISS EMIL BANKHAZA
i 133 SECOND AVENUE NEW YORK.

A SZERETET CSOMAGOK 
HIRDETÉSE.

Magyar Bányászlap előfize* 
ősi ára egy pvre 2 dollár.

Lapunk más helyén találják 
az olvasók Marczinko plébános 
szeretet csomag vállalkozásá
nak hirdetését.

Az olvasók ismerik a Bányász 
laj) álláspontját a csomagszálli 
tás etikai részéről, ez most se 
változott.

Elfogadtuk a hirdetést, mert 
az utolsó két szállítmány már 
tisztességesen lett elszállítva és 
nem kellett otthon a csomagok
ra semmit se ráfizetni.

A Bányászlap azonban a hir
detésért kapott MINDEN CEN
TET elküldi most is — épen 
ugy, mint a múltban — a Gyer
mekvédő Ligának Budapestre, 
mert véleményünk szerint óha
zai testvéreink nyomorúsága 
nem képezheti üzlet és kereset 
tárgyát tisztességes amerikai 
magyar ember számára.

---- —o------
MEGNYÍLT bányák.

A Crucible Fuel Company, 
melynek Creighton, Pa.-ban van 
a bányája, kilenc hónapi lezá
rás után ismét megnyílt. A bá
nyában 300 ember kapott mun
kát.

A Pittsburgh Coal Company 
Black Diamond bányájában, 
Monongahela, Pa.-ban, egy 
évi lezárás után újra felvették a 
munkát- A bányában 800 ember 
jutott ismét munkához.

A Youghiogheny & Ohio Coal 
Company bányájában, Washing 
ton, Pa.-ban is felvették újra a 
munkát és 200 ember kapott ot
tan munkát.

19 bánya volt kénytelen az el
múlt héten lezárni a hatalmas 
hóvihar miatt a B. & O. vonal 
mentén Ohioban.

A hóvihar miatt ugyanis 
megakadt a vonatközlekedés 
a bányáknajk nem tudtak a vas
utak sem üres kocsit adni, sem 
a megtöltött vasúti kocsikat el
szállítani.

A vonalra azonnal hóekék 
mentek és másfél napi munka 
után megszabadították a vona
lat a leesett embermagasságu- 
hótól.

NORTHFORK
HARDWARE COMPANY 

vaskereskedése 
NORTHFORK, W. VA.
(CLARK OLDALON) 

Automobilrészek és sportcikkek 
eladása. 

A postától az első ajtó.
“Standard Brands” a legkedvel

tebb vasáruk az Egyesült Államok
ban és mi ezeket tartjuk raktáron.

Figyelmes kiszolgálás, mérsékelt 
árak.

ITT A NEDVES ES
KÖRUTAZÁSI JEGYEK 
LESZÁLLÍTOTT ÁRON

IDŐJÁRÁS!
Sok ember, asszony és gyermek 
fog meghűlni és akik nem gondol
nak előre, azok heteken, sőt talán 
hónapokon keresztül is szenvedni 
fognak. Jó ilyenkor otthon a házban 
készenlétben tartani egy tégelv 

JUVITO BALSAM
For Colds

uj készítményünket és azonnal 
használatba venni, ha a meghűlés 
tüneteit észleljük. Akik e tanácsot 
megfogadják, sok bajtól és kelle
metlenségtől kímélik meg magukat. 
A meghűlésnek mindenféle alakja 
ellen jó. Ne felejtsük el azonban a 
jó hazai előírás után készült kitűnő

JUVITO 
SÓSBORSZESZT 
amely igazi jó magyar háziszer.

A JUVITO 
PURE HERB TEÁT 

pedig igen ajánljuk a meghűlések 
megakadályozására Ugyanis a gyo
morban, a belekben és a vérben fel
gyülemlő felesleges és káros anya
gokat kiküszöböli.: ezáltal a szerve
zetet frissé, betegségek ellen könk- 
nyebben ellenállóképessé teszi.

Valamennyi készítményünket Sa
jó Sándor okleveles gyógyszerész 
és fővegyész a legnagyobb pontos
sággal és gonddal készíti el, a leg
kitűnőbb nyersanyagokból. így ezen 
szereknek kiváló, elsőrendű voltá
ért kezeskedik.
JUVITO BALSAM for cold's 35c 
JUVITO SÓSBORSZESZ .... 50c 
JUVITO PURE HERB .TEA

kis doboz 50c, nagy doboz $1.00 
Megrendelhető a készítőknél:

JUVITO PRODUCTS
BIELEK MFG. COMP.
5151 BUTLER STREET

PITTSBURGH. PA.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!

Mi kocsiszámra vesszük az_árut, 
azért adjuk olcsóbban, mint más!

A magyarok legnagyobb része 
nálunk vásárol, jöjjön az Is hoz
zánk, aki eddig nem volt vevőnk.-

A mi stórunk a legnagyobb Gro
cery üzlet e vidéken.

Elsőrangú áruk. Olcsó árak.

SANITARY GROCERY CO 
Northfork, W. Va.

WELCH VIDÉKI MAGYAROK!
Külföldi OazUUTunkat megnyitottuk. Az óhazába pénzt küldünk, dollárban vagy 
hazai pénzben. Árfolyamaink olcsóbbak, mint akármelyik .más bankban.
Pénzszekrényelnk tüzblztoaak a berendezésünk a legjobb a; e^ész üouty-ban.

Alaptőke $100,000.00 Tartalékunk 000.00
MERCHANTS AND MINERS BANK, WELCH, W. VIRGINIA.

TAMÁSI ÁRON, a Külföldi Osztály vozetójé.

HARRIKti

»?INT SERVICE

NEW YORKBÓL ft ft F ft
BUDAPESTRE JJ / J II
ES VISSZA **
és U. S. Revenue Tax
Egy kitűnő alkalmat ajánlunk önnek: 
ellátogathat az óhazába leszállított 
harmadosztályú körutazási kiránduló 
jeggyel Utasainkat külön vonat vi
szi Hamburgtól utazásuk céljáig, ta
pasztalt vezetők felügyelete alatt.

Itt lakó idegenek, akik 12 hóna
pon belül visszatérnek, nem es
nek a quotatörvény korlátozásai 
alá. — Foglalja le idejében helyét.

Visszatérési engedélyért és más fel
világosításért forduljon bármely he

lyi ügynökhöz, vagy

UNITED AMERICAN LINES
39 B’way, York.

Dörzsölés miadig könnyebbüléssel jár.

Ne higyjen a zsíros kenőcsökben, ami 
kor valójában sósborszeszre van szilk
sége!

Beg. U. 8, Put. OfT.

mindic hatlsos ner volt. Ez. a legfino
mabb fis legmegbízhatóbb sóaliorsz-s-. 
amit csak pfinzfirt lehet kapni. A Ibr 
gony védjegy nélkül nem endr-ti.

F. AD. RICHTER & CO.
104-114 So. 4th St. Brooklyn. N.Y

KÉZI MUNKÁK
Importált D. M. C. Pamutok. De

lin és Berliner kendők. Kész áruk. 
Járdos áruk nagy raktára.

Kérjen ingyen árjegyzéket. Vidé
ki rendelést 24 óra alatt szállítunk.

CHAS. K. GROSS CO.
8803 Buckeye Rd, Cleveland, Ohio.

HAZAI TELEKKÖNYVI 
SZERZŐDÉSI
ÉS JOGI ÜGYEKBEN 

forduljon mindenki bizalommal 

DR. L BERNSTEIN 
hazai ügyvédhez 

1545 SECOND AVENUE 
NEW YORK CITY.
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FEGYVERES ÖRÖK ES SZTRÁJKTÖRŐK
VERENGZESE ÉSZAK WEST

VIRGINIÁBAN.
Növekszik az elkeseredés a bányászok között. — Csatatérhez ha
sonlít Grant-Town vidéke. — Egy sztrájktörő meghalt a véreng

zések folyamán.

Észak West Virginiában a 
helyzet napról-napra elkesere
dettebbé válik. A társaságok a 
sztrájkoló bányászok kilakolta
tását folytatják és a kilakolta
tások során a fegyveres béren
ceik a legkíméletlenebbül jár
nak el.

A kíméletlen eljárás a végső
kig elkeserítette a sztráj kóló
kat, amihez hozzájárul, hogy a 
sztrájktörők egyrésze szintén 
munkástársaik ellen fordult és 
ahelyett, hogy az aljas sztrájk
törő munkával felhagynának,
még a kompánia oldalán harcol

Kelly látogatóban volt Bax- 
teren, W. Va-ban és mikor visz- 
sza akart térni, a villanyos vas
úton Baxterből Granttownba, 
mikor lefelé haladt az állomás
ra^ egy csomó fegyveres gárdis
ta vette körül és felszólították, 
hogy igazolja magát és azt, 
hogy miért utazik Granttownba. 
Kelly azt felelte, hogy az ő reá 
tartozik és senkinek nincs köze 
hogy hová és miért megy. Erre 
a gárdisták kivonszolták és mi
kor ellentállt nekik, lelőtték és 
meghalt. A védtelen ember le- 
lövésct nem nézhették végig tét-

va a sztrájkolok ellen fordul- ^en^l sem a vele lévő bányá
tak. szok, sem az állomáson lévő uta

Ebből kifolyólag véres te- ®ok- hanem rnegtamadtak a 
ütközés volt Granttownban, a fegyveres gárdistáit, akác lát- 

sztrájkoló munkásokat iva’ ho^ a tömeg megtámadja 
I okét, elmenekültek, otthagyvahol a

megtámadták a fegyveres örök 
és a sztrájktörők. Az összeütkö
zésnek egy halottja is van, Ray 
Tobin szervezetien munkás, a
kit a zavargások alkalmával 
agyonlőttek.

A sztrájkolok azt állítják, 
hogy ők nem használtak fegy
vert és igy agyon sem lőhették 
a szerencsétlen embert. Védeke
zésüket azonban nem fogadták 
el és nyolc szervezett és Öt szer
vezetien bányászt letartóztattak 
az esetből kifolyólag és még to
vábbi letartóztatások várhatók.

Hogj' a fegyveres gárdisták 
mily kíméletlenül jártak el a 
sztrájkolókkal és hogj’ mennyi
re légmentesen el akarják zárni 
a sztrájkvidéket, azt mutatja 
egy Kelly nevű magyar-román 
származású bányász szerencsét
lensége.

vérében az agyonlőtt bányászt.
A sheriff, aki a helyszínre ér

kezett, gondoskodott, hogy meg 
erősítést kapjanak,, nehogy a 
zavargás még nagyobb mérete
ket öltsön. Azonban semmit 
sem lehet eddig arról hallani, 
hogy azokat a gárdistákat, akik

zerencsétlen baj társunkat
agyonlőtték, letartóztatták vol
na. Egészen bizonyos, hogy az ő 
beállításuk szerint “önvédelem
ből” lőtték agyon és igy talán 
hajuk szála sem fog meggör
bülni.

Igazán itt volna az ideje, 
hogy megfékezzék a társaságok 
fegyveres gárdistáit, akik a bé
késen sztrájkoló bányászokba 
uton-utfélen belekötnek, lábbal 
tapossák a polgárok legelemibb 
jogait és hogy maguk használ-

Munkahirek
Isaban, W. Va. Égj- bajtárs a helyet.

tudatja, hogy ott a munka jól Munclo, W. Va. Márkus János 
megy, minden nap dolgoznak. ■ testvér irja, hogy ott a Boone 
A bánya slopos, de hegyen van.County Coal Corp, bányájában 
fenn. Viz akad, de szivattyúz- jól megj’ a munka, dolgoznak 
zák. gáz nincsen, kő van 5 in- éjjel-nappal. A bánya egyenes,
esés, 
nak.

Karbid lámpát használ-'a szén 4*4—5 láb magos. Viz
A szenet masina vágja; van néhol, de pumpázzák, gáz 

tonnaszámra fizetnek hetingben nincsen. Kő van, de fizetnek ér- 
49 centet, roomban 45 centet, te. Karbid lámpával dolgoznak.
Szerencsétlenség ritkán törté- A szenet masina vágja, tonna- 
nik, az emberekkel jól bánnak, számra fizetnek roomban 47 
embereket ritkán vesznek fel, centet, hetingben 53 centet. Sze-
nem lehet házat kapni. rencsétlenség ritkán

Terre Haute. Ind. Szobonya az emberekkel jól bánnak
történik,

és
István testvér irja, hogy azon a vesznek is fel uj embereket.
vidéken még mindig nagyon : Márkus testvér ajánlja a helyet 
rosszul dolgoznak a bányák, munkát kereső magyaroknak.
Egyes bányák dolgoznak csak: Mallory, W. Va. Égj’ bajtárs 
és 'azokban annyi az ember,।irja, hogy ott jól megy a mun- 
hogj’ egymástól alig tudnak ka, dolgoznak minden nap. A 
mozogni. Szobonya testvér nein
ajánlja, hogy bárki arra a vi
dékre menjen munkát keresni.

Hardy, Ky.'Egy munkástárs 
közli, hogj’ ott a Fordson Coal 
Co.-nál nem a legjobban megj’ 
a munka. A bánya egyenes, a 
szén 3—4^ sukk magos. Viz
van
van

több helyen, gáz nincs, kö 
és bóna is 1—12 inches, a

mit klinolni kell. Karbid lám-

bánya egyenes, a szén 5—6 suk- 
kos. Viz, gáz, kő nincsen. Kar
bid lámpát használnak. A sze
net masina vágja, kárészámra 
fizetnek 2’0 tonnás káréért 90 
centet. Szerencsétlenség ritkán 
történik, az emberekkel elég 
jól bánnak és vesznek is fel uj 
embereket. A hir küldője ajánl
ja a helyet.

Nesquehoning, Pa. Bálig Pál
pát használnak. A szenet ina-' testvér közli, hogy ott jól megy 
sina vágja, tonnaszámra fizet-; a munka, 6 napot dolgoznak egy 
nek 58 centet. Szerencsétlenség í héten, de uj embereket alig 
ritkán történik, a bánásmód vesznek fel, igj’ most nem érde- 
megfelelő és vesznek mindig fel' mes odamenni munkát kereső 
mostanában embereket- Magyaroknak.

Lobota, W. Va. F. J. munkás- Delmv, W. Va. Egy munkás- 
társ tudatja, hogy ott most jól: társ tudatja, hogy ott 6 napot 
megj’ a munka, 6 napot dolgoz- dolgoznak egy héten. A bánya 
nak egy héten. A bánya slopos slopos, a szén 5^—6 sukkos. 
a szén 4* -— 6 sukk magos. Viz Viz van némely helyen, de fi
akad néhol, gáz, kő nincsen, zetnek érte. Gáz, lejárókő nin- 
Karbid lámpát használnak. A csen. Villanylámpával dolgoz
szenet masina vágja, kárászán!- nak. A szenet masina vágja, ká
ra fizetnek 3^ tonnás káréért részámra fizetnek 2% tonnás
tomban 1 dollár 05 centet, he- káréért 80 és 104 centet- Szeren 
tiniben 1 doi'ar 10 centet. Sze-' esetlenség ritkán történik, az 
rencsétlenség nem gyakori, em- emberekkel jól bánnak és vesz- 
be jket vesznek fel és olyan nek is fel uj embereket. A hir 
m. .varoknak, akiknek nincs i küldője ajánlja a helyet mun- 
munkája, a hir küldője ajánlja kát kereső magyaroknak.

hatóságát bebizonyítsák, nem 
riadnak vissza a lövöldözéstől 
sem.

Az egész sztrájkvidék inkább 
egy csatatérhez hasonlít, mint
békés polgárok otthonához. Az 
utcákon fegyveres őrök cirkál
nak és ha két ember összedugja 
a fejét, már oszlásra szólítják 
fel őket. A hegyeken és magasla 
tokon posztok vannak kirendel
ve és egész éjjel fényszórók vi
lágítják meg a közel-távolt s 
közben-közben riasztó lövések 
dördülnek el. A társaságok ezre 
seket dobnak ki a sztrájktörők 
megvédésére, ezreseket dobnak 
ki sztrájktörők toborzására és 
ezreseket fizetnek a sztrájktö
rők értéktelen munkájára, csak 
azért, hogy tisztességes, derék 
munkásaikat letörhessék. És 
nem akarják belátni, hogy’ tisz
tességes munkáért tisztességes 
fizetés dukál és sokkal jobb a 
társaságoknak is, ha megbízha
tó és megelégedett munkásaik 
vannak, mintha a bányákat 
harcterekké alakítják át, mert 
harcban, összetűzésben, a békés 
munka megzavarásában mind
két küzdő fél, csak vesztes le
het.

^".gYERMEk
I0LETI OSZTÁLY

AZ ANYAK ES GYÉR- W 
MEKEIK EGÉSZSÉGÉNEK | 

GONDOZÁSÁRA J

E hasábon hétről-hétre 
oly kérdéseket fogunk 
felvetni, melyek érde
kesek és értékesek a 
várandós anyának és 
fiatal gyermekek anyu
nak.
A csecsemő gondozása 
és táplálása életbevágó 

. kérdés az otthonra és a 
nemzetre, és azt hisz- 
szük oly kérdés, melyet 
szabadon és őszintén 
kell tárgyalnunk ren
des időközökben.
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a anyaság felelőssége.

A bébik ezrei halnak el minden évben 
hanyagság folytán. Talán ma is élnének 
— egészségesen — és boldogan —. ha ren
des gondozásban lett volna részük. Kit 
lehet okozni? Határozottan nem a bébi
ket. A felelősség tehát azokon van, akik
nek kötelessége utána nézni, hogy min
den lehető el legyen követve — születés 
előtt és után — megóvni a csecsemő életét 
és egészségét.

Rendesen az anyák okozzák a tryermek 
helytelen gondozása miatt. Némelykor 
megérdemli az ilyen kritikát, de a leg
többször nem. Sok esetben épen ugy le
het az apát okolni és esetleg sok esetben
egyedül ö az oka 
egészségének vagy 
egy, hogy kinek a

és esetleg sok esetben
a gyermek szegényes 
halálának. De mind-

... — hibája — a gyermek
az, aki szenved. Lehet-e ezt a gyermekkel 
szemben rendes elbánásnak nevezni? Ha-
(árazottan nem.

Az emberiséit érdekében legyen ember- 
ségeg és adjon tisztességes lehetőséget bé
bijének. hogy élhessen, hogy majd később 
gondját tudja viselni saját magának és 
talán idővel az anyjának és apjának is. 
Ne feledje el, hogy a gyermekének nem 
volt beleszólása abba, hogy a világra jöj
jön — ön hozta ide — s most adja meg 
neki a lehetőséget élni.

Az anya gondozása

A gyermek élete, egészsége és rendes 
fejlődése nagyrészt az anya egészségétől 
és megvédésétől függ. Az anya árthat a 
gyermeknek, melyet visel, éppen ugy a 
kilenc hónapban a születés előtt, mint a 
kilenc hónapban a születés után. A gyer
mek életbenmaradásának lehetősége függ 
attól, vájjon elegendő jövedelem van-e a 
család szükségletére, függ a szülök egész
ségétől s a várandós anyát meg keli kí
méli a túl sok munkától, rossz táplálko
zástól. gondoktól. szakértő felügyelet 
alatt kell lennie viselőssége alatt és a’szü- 
lés alatt. Pihennie kell s a lebetegedés 
tartama alatt kellően gondozni kell, fenn 
kell tartani a mell táplálását és intelligens 
anvai gondozásban kell otthon részesíteni.

Több mint fele a születésük első évé
ben elhalt bébiknek az anvjuk állapotá
val összefüggő okok miatt hal el. — 1916- 
han az Egyesült Államok lakosságának 
79 százalékáról készített kimutatás sze
rint több mint 75.000 gyermek meghalt 
születésének első hónapjában. (Ez az 
összes csecsemőhalálozás 47.9 ^-a.) Ezen 
bébik nagyrésze betegség vagy sérülés 
folytán túl gyenge életképességgel jött 
a világra. Sokan a kicsik közül meghal
tak. mert az anyjuk nem tudta, hogyan 
kell a mell-tejére vigyázni, vagy mert 
nem tudta értékelni a melltáplálás fon
tosságát. Ezek a bébik a tudatlanság és 
rassz élelmezési állapotok szükségtelen ál
dozatai voltak.

Az anyaság védelme elöl nem lehet töb
be kitérni. Ezen szülésnél előforduló élet- 
fecserlést meg kell gátolni nemcsak az
ért, mert minden csecsemőből egy esetle
ges nolgár lesz, hanem azért ís. mert 
y-vannzon állapotok, melyek a halálese
tek több m’nt a felének okozói, veszé- 
IvozteHk az életben maradt bébik élet- 
kénességét Is. Nem azokat, akik meghaí- 
la, : életben maradottakat kN1tekintetbe venni

Ezer es ezer négy és tizenhat évkor 
közötti gyermekre különös <ondot kelt 
fordítani. Nagyon tápláló eledelre van 
szükségük, mely erőssé és izmossá teszi 
okét, hogy ellentállhassanak a betegsé
geknek. Az ilyen gyermekek szüleinek 
nagyon ajánljuk a Borden’s Eagle tejet. 
' legjobb tej és legfinomabb cukor tu- 

dományosan vegyítve és készítve lehető
vé teszi, hogy a roszul táplált gyermek 
gyorsan hízzon, amire szükségé van. 
hogy erős és egészséges legyen. A szülő 
igazán csak akkor takarékoskodik, ha 
neve! arra, hogy a gyermekei rendesen 
fejlődjenek, mert olcsóbb a gyermeket 
wmsssfW'S tartani, mint gyógvkezel- 
tetni. Ajánljuk: az ilyen gyermekeknek 
adjon naponta két leveses kanál Eagle te
let háromnegyed csésze jéghideg vízzel 
keverve. Akár a délelőtti, akár a délutá
ni étkezésük alkalmával adhatja nekik eb
ben a formában. Idősebb gyermekek job
ban szeret ’: ginger ale. gyümölcslé vagy 
habart tqjí -a! keverve.

Olvassa ereket a cikkeket mindig sron- 
dosan és ' el Jövőben való haszná
latra.

Név
Cim Hungarian

Táplálási 
Utasítások

Bébi 
Könyv

THE BORDEN COMPANY 
Borden Building, New York

Étrend 
Gyermekeknek

of Ths Uoiw*” °
Ri3 V. S. Pat OS

KS&ygal BöRpt&

Sok ezer és ezer magyar •anya neveli fel 
gyermekét Borden’s Eagle tejjel, azonban 
sohasem ismerik meg azt a sok más módot, 
amelyre ugyanezt a tejet használni lehet.

A Borden’s Eagle tejnek odahaza való hasz
nálata mindenkinek jobb egészséget fog hoz
ni. Különösen jó a fejlődésben lévő gyer
meknek—az olyan gyermeknek, aki már nagy 
a tápláló üveghez, azonban meg szüksége van 
a Borden’s Eagle tej kitűnő tápértékére.

Ha azt találja, hogy a gyermeke nem gyarap
szik kellően súlyban, használjon minden nap 
Borden’s Eagle tejet a rendes étkezésein 
felül. Oldjon fel két evőkanál Eagle tejet 
% csésze vízben. Idősebb gyermekek jobb 
szeretik Ginger Ale, gyümölcs nedvvel, tojás
sal, vagy kenyérre kenve.
Ha tudni akarja, hogry gyermeke rosszul van-e táp
lálva, mennyit kellene nyomnia, milyet magasnak 
kel] lennie, milyen táplálékot kell neki adni és más 
értékes felvilágosításokat díjtalanul, küldje be ne
künk az alanti szelvényt nevével és címével ellátva.

í--------- --- ------- SZELVÉNY ------------------ —
Huzza alá, amelyiket akarja.

FEBRUÁRI ÉS MÁRCIUS* 
II ÜLÉSEK.

Az elhanyagolt hülésből sok
szor nagyon súlyos következ
mények származnak. Nemcsak 
állandó nátha származhat belő
le. fülbajok, légcsőhurut stb., ha 
nem tüdőgyulladás is, ami 100 
eset közül 15 esetben halállal 
végződik. Ha Ön meghűl, ne ha
nyagolja el baját, vegyen Tri-
ner’s Cough Sedative-t a drug-

Magyarországba

JO ÚJSÁG! Az Egyesül: / . 
iamok egyik törvénye meg 
engedi, hogy körülbelül . 
> v’-a terjedő látogatást te- 
hc-sseii hazájában es xjssuv 
térhessen az Eu;:.-0': X-'.,. 
mokba anélkül.* hugy :■ 
'.nóta-tör vény a íz esne.
A mi fényes, óriási hajójuk 
beleértve a MAJESTIC, a i 
kg legnagyobb hajóját

I T T N n t K G B sib. 
::U, gyors utaxáxt hi; 
Vik Cherbourg. Ant 
ibe. Minden héten

néhány hajó.
Az összes harmadik 
tályu utasok zárt, 
négy és hat személyes 
bin okban lesznek elbri

dúl

hetié.

czv
Kényelem, kitűnő konyha 
ftgy» ’mes bánásmód 
Kérdezze meg a helyi 

nökünket.

W H I T E 
RED

S T A R LINE 
ST A R L INF

Arcade Office X®. 196. I r 
PITTSBURGH,

R UH Á T csak jó szabónál
csináltasson. 
kelmét adjuk, 
szövetünk van 
létünk a Star 
mellett Tan

Mi a legjobb J 
500 különféle 
raktáron. Üz- 
Cash Market

THE LIBERTY TAILORS 
304 W. Pike Street, 

CLARKSBURG. W. VA.

STAR CASH MARKET 
304 W. Pike Street. 

Clarksburg, W. Va.
HUS ÉS FŰSZERÁRUK 

Magyarosan, házilag ké
szített húsáruk.

EGYEDÜLI MAGYAR 
STÓROS A VIDÉKEN.

S. T. CHAMBERS

Dr. L. L BELCHER, WELCH, W. VA.
Minden fogmunkát, hídmunkát, töméseket, korona munkákat, 

modernebb rendszer szerint fájdalom nélkül végzek.

. A magyarok figyelmes kiszolgálásban részesülnek
----------- nálam évek hosszú sora éta.-----------

HUNTINGTON BANKING & TRUST CO.
HUNTINGTON, W. VA.

Egy jó bank — egy jó városban. 
Helyezze el nálunk pénzét!

JÓKAI MÓR, A LEGNAGYOBB MAGYAR IRÓ MÜVEI
- u’ v , „ ma ia^- , A bűntárs .....................

.... „ z A debreceni lunatikusagy gyogyszertarosá-1 A kétszarvu ember . .
uál és használja azt azonnal. 
Azonban a legjobb a hajt meg
előzni, a testet erőben tartani 
és az emésztési szerveket meg
szabadítani a mérges anyagok
tól. Erre a célra a Triner Kese
rű Bor egy felülmúlhatatlan 
gyógyszer és ez az oka annak, 
hogy rövid idő alatt a család 
legjobb barátjának tartják. Mrs. 
Maria Duris, 1733 Halsted St., 
( hicago, irta nekünk december 
23-án: “Én egy napig sem aka
rok Triner Keserű Bor nélkül 
maradni, melyet én 19 éve hasz
nálok már.’’ És Mrs. Henry 
Laage, Auburn St., Philadelphia 
Pa. irta nekünk december 15-én 
“Triner Keserű Bor a legjobb 
gyógyszer, én mindig tartok egy 
üveggel otthon.” Használja a 
Triner’s Liniment-et renmatiz- 
mus, neuralgia, lumbago és da
ganatok esetén.

I A magyar előírtukból
Asszonyt kisert. Istent kisert 
A Varhoniták .............................  
Az életből ellesve .................... 
Árnyképek ..................................  
Bujdosó naplója ......................  
Carinus ............................................ 
Csataképek ..................................  
Délviragok ..................................  
Egy ember, aki mindent tud 
Költemények. 1. kötet...........  
Költeménye. II. kötet ...........
Magnétu ........................................
Meg egy csokrot ........................  
Megtörtént regék ....................... 
Öreg ember nem vén ember . . 
Rákóczi fia ..................................  
Szerelem bolondjai ..................  
Túl a láthatáron ................... .
Van még uj a nap alatt . . . . 
Virradóra .......................................  
Az én etetem regénye .............

Kérje részletes könyv-, le

5 " < • 
. 50c
50c 
50c 
50c 
50c 
50c
50c 
5<)c 
50c 
50c
50e 
50c 
75c 
75c 
75c 
75c 
75c 
75c 
75c

...75c 
kotta-

& COMPANY
MATEWAN, W. VA.
TELEPHON No. 19.

Vaskereskedés és bútoráruház.
Temetkezési intézet.
A magyar bányászokat figyel
mes kiszolgálásban részesítjük

MAGYAR TESTVÉREIM!

Erdély aranykora ...........................  
Észak honából ...................................  
Felfordult világ ................................  
Koronát szerelemért ....................... 
Magyarhon szépségei ..................... 
Milyenek a férfiak............................  
Népvilág ............................................... 
Oc n ia .................................................  
Regék ................ ..................................
Sonkoly I Gergely ........................... ’ ’
Szélcsend alatt ..................................  
Szomorú napok ................................  
Véres könyv .......................................  
A mi lengyelünk .............................  
Emlékeimből .......................................  
Enyém, tkd. övé. I. kötet ...........  
Eh tvmből. 1. kötet .........................  
Életemből. Ií. kötet .......................  
Es mégis mozog a föld, I. kötet .
Es mégis mozng a föld. II. kötet

'Nemzet 
kötet) . . . . 

Csataképek a 
• harcból

Története (I—III 

magyar szabadság

és zongora-lienee cár jegyzékünket.
Rendeléseket utánvéttel is küldünk.

Amerika Legnagyobb Magyar Könyv- és Zencmükereskedése. 
KEREKES TESTVÉREK

20R EAST R«th STREET.

őOc 
50c 
50c 
50c 
50c 
50c 
50c 
• e 
50c
50c 
50c 
50c 
75c 
75c

NEW YORK. N

SZINIELOADASOKRA
TÁNCMULATSÁGOKRA, BÁLOKRA

MEGHÍVÓKAT

iiülésckrí
CSELEKEDJÉK

GYORSAN-BIZTOSAN
Küzdje le a hülést azonnal. Minden 

óra, amit nyír, megóvja sok órai ve
szélytől és kenemetlenségtől.

Küzdje le a legjobb módon, mo’:' ' 
a tudomány ismer—mely a legjobban 
megfelel minden követ-.;Idényeknek.

Ez a mód a Hill’s. A hülést meg
szünteti 24 óra alatt, a grippet 3 nap 
alatt. ‘Millióknak teszi ezt meg.

Olyan biztosan, hogy a gyógyszerész 
garantiilja. Oly tökéletes, hogy 25 év 
óta nem találtak módot javítani rajta.

Ne kísérletezzen egy hüléssel.
Ilyenkor a legjobbra van szüksége.

PLAKÁTOKAT. BELÉPŐJEGYEKET

ÉS LUNCH-TICKETEKET

LEVÉLPAPÍROKAT, EGYLETI

ALAPSZABÁLYOKAT ÉS

BÁRMILYEN MÁS NYOMTAT

VÁNYOKAT SZÉP KIVITEL-

Minden cryógy- 
rzp résznél Ara 30 cent

CASCARA^QÜINlNE
A vöröa a fény*

de buzi vegye képpel

BEN ÉS PONTOSAN SZÁLLÍT

A Magyar Bányászlap Nyomdája
HIMLERVLLE KENTUCKY

Ha Morgantownban jártok, 
el ne kerüljétek a legjobban 
berendezett maRvar vendég
lőt. Tiszta szobák Jó izü éte
lek és finom kiszoíg&l&s. — 
Azonkívül kaphatók minden
féle gyógyszerek, dohányok, 
imakönyrek. regények stb.

Pénzküidés. hajójegy és 
kníjegysöi irodánkat Kálnay 
J. Bertalan vezeti s min
den időben készségesen szol
gálatára áll magyar testvé
reinknek.

Szives pártfogásukat kéri: 

Kálnay J. 
Bertalan 

közjegyző.

1216 University Ave 

MORGANTOWN, W. VA.

meggyógyítja a
I HULEST.
I A "FLU” VAGY

TÜD0L0B ELLEN.
En közel 60 éves vagyok, azért ugy 

erzem magam, mint 30 éves koromban. 
| En hetenként egvszer vagy kétszer 

egy csésze forró Bulgár Teát iszom. 
Ez erőssé és egészségessé tesz és ez
ért érzem magam ismét fiatalnak”, 
mondja H. H. Von Schlick. a Bulgár 
Növény Tea előállítója.

Ha On reumatizmusban szerved, du
gulása van, fáj a mája vagy veséje, 
tisztátlan. gyenge a vére — ugv az én 
Bulgár Teám gyors gyógyulást nyújt 

’ Önnek.
Ha nagyon meg van hülve, lefekvés 

előtt egy csésze forró teát kell innia 
abból. Láz és tüdőlob könnyen szárma
zik hülésből és ezrek halnak meg éven- 

í
Ha Ön meghűlt, vagy betegnek ér

zi magát, vagy n g/o--'- beteg — ne 
várjon — menjen azcrnal a durgstór- 
jába — még ma — és vegyen a valód: 
Bulgár Növény Teümb’i o.ros vagy 
sárga dobozban, melyeken a nevem 
rajta van — ÁRA 36c — 75c — $1.25.

JEGYZET: Családok ver ék az én 
nagy 5 hónapos dobozomat. Ha az Ön 
drugstőrja nem tud szolgál-i a nagy 
dobozzal, küldjön $1.?5-‘ az é- címem
re és én azonnal küldök . jói Önnek. 
Címem: H. H. Von $chlic„ President- 
Dept. A. 822 Locust St., F:r*sburgh, 
Pa.



MAGYAR BÁNYÁSZLAP 1925 január 29.

Felér

1924.

A VILÁG SZENTERMELESE.
alatt 655 millió tonna szenet termeltek ki. — Csökkent a 

széntermelés.

világ széntermeléséről 1924-ben ugyanezen idő alatt 
év első felében most ke- kitermeltek 4,000,000 tonnát.

Tűitek nyilvánosságra az ada- A magyar kormány mindent
tok. Megtudjuk azokból, hogy elkövet a termelés fokozása ér- 
655,000,000.00 tonna szenet dekében, mert hiszen ezzel, a fi- 
termeltek ki az egész földön, zetési mérleg a külföldi viszony
ami megfelel 1,300.000,000 ton- latban, egy súlyos tehertételtől 
na évi termelésnek, mert az el- szabadul meg vagy legalább is
ső és második félév 
körülbelül egyforma 
esztendőben. Ez a 
mennyiség kevesebb,
1923. év ugyanezen időszakában 
termelt szén, amikor kitermel
tek az egész földön összesen 
686,000,000.00 tonna szenet, te
hát 31 millió tonnával többet, 
mint 1924. év első hat hónapjá-

termelése csökkenti a külföldi szénért fi- 
minden zetendő összeget. A helyzet a- 

kitermelt zonban csak akkor fog lényege- 
mint az sen javulni, ha a pécsi szenet,

Csonkamagyarország egyik leg
jobb szenét, nem lesz köteles 
részben átadni, jóvátétel címén, 
Jugoszláviának, mert akkor 
épen a legértékesebb szénből 
lehet csökkenteni a behozatalt.

ban. azonban többet, mint az Itt kell
1920., 1921., vagy 1922. évek- 1-------
ben, de kevesebbet, mint 1913- 
ban, a utolsó békeévben, a nagy 
háború előtt.

A csökkenés az egész évi ter
melésnek 5 százalékát teszi ki, 
melynek legnagyobb része az 
Egyesült Államokra esik, ahol 
1923-ban 294,324,000 tonnát tér 
meltek ki az év első hat hónap
jában, mig 1924-ben az év első 
hat hónapjában csak 248,099,- 
000 tonnát, tehát több mint 46 
millió tonnával kevesebbet ter-

kapcsolatban azt is, hogy amig

meltek első hat hónapban 
1924-ben, mint 1923-ban.

a magyar kormány mindent el
követ és kedvezményekben ré
szesíti a bányatulajdonosokat, 
hogy a széntermelést növeljék, 
ugyanakkor nem sok gondot 
fordít a bányászokra, akiknek a 
munkája teszi tulajdonképen le 
hetévé, hogy a termelés az or
szág érdekeinek megfelelő mér
tékben történjen. És ezért van 
az, hogy mig a bányatársaságok 
óriási összegeket keresnek, ad
dig a magyar bányász nyomo
rog, tengődik és nélkülözések
között él és vágyó szemmel néz

Az európai államok közül 
Anglia és Lengyelország mutat
nak még csökkent termelési 
eredményt 1924-ben szemben az 
1923. év termelésével, ami an
nak tulajdonítható, hogy a 
Ruhr vidék kiürítése által a né
met szén hatalmas versennyel 
lépett fel az angol és lengyel 
szénnel szemben és a német, va
luta alacsonysága folytán az ex
portra kerülő szén termelését a 
kerület esése miatt le kellett 
csökkenteni Anglia és Lengyel
országban,

A többi európai államokban 
emelkedést mutat a szénterme
lés általában. Ha nem is sokkal 
növekedett a termelés, azért 
mégis jelentőséggel bir az illető 
államoknál.

mindenfelé, ahol jobban fizetik, 
ahol emberségesebben bánnak 
velük, mint szülőföldjén. A ma
gyar bányász munkáját az 
egész világon megbecsülik és a 
magyar embert, mint a legkitű
nőbb és legkitartóbb bányaműn 
kást ismeri el a világ, csak épen 
otthon nem akarják értékét el
ismerni azzal, hogy tisztességes 
fizetést, emberséges bánásmó
dot biztosítanának neki.

Mennyivel emberségesebb és 
mennyivel tisztességesebb dolog 
lenne, ha a bányatársaságok az 
óriási profitjukból valamit a 
munkásaiknak is juttatnának, 
valamit a munkásj óléti intéz
ményekre is szánnának és nem 
lenne az az óriási ellentét* hogy 
mig a társaságok egyik klubhá
zat a másik után építik, pom-

A termelés arányát tekintve, pásnál pompásabb épületeket
a világ széntermeléséből az 
Egyesült Államok 37.87 száza
lékot termeltek, Anglia 21.57 
százalékot, Németország — a 
megszállott területekkel együtt- 
— 17.82 százalékot. A többi ál
lamok közül Franciaország 3.29 
százalékot. Lengyelország 2.38 
százalékot és Magyarország 0.61 
százalékot termelt, illetve eny- 
nyivel járult hozzá a világ szen- 
termeléséhez.

Magyarország széntermelése 
tehát ez adatok szerint az 1923. 
évi hat első hónapi termeléssel 
szemben Lmét növekedett, mert 
1923 első feleben kitermeltek 
3,800.000 tonna szenet, mig

ALTALANOS SZTRÁJK FENYEGET
ANGLIÁBAN.

2,000,000 munkás sztrájkja az éhbérek ellen. — A bányászok is 
beszüntetik a munkát, ha kitör a sztrájk.

Angliából egyre rosszabb hi
tek érkeznek. Az angol bányá
szok helyzetéről már nem egy 
ízben irtunk. Az angol bányász 
keresete rosszabb az itteni bá
nyászok kereseténél, életszínvo
nala is alacsonyabb és csak 
most nemrég indult meg egy 
mozgalom Angliában, hogy a 
bányászok igazságosabb bére
ket kapjanak. A bányászok azt 
követelik, hogy a napi bérmini
mum legalább 12 shilling le
gyen, ami az ottani drágaságnak 
megfelelő bér volna, miután 
Angliában minden sokkal drá
gább, mint itten, de különösen 
aránytalanul magas az élelmi
szer ára. Ami érthető is, mert 
hiszen Anglia a kis szigetország 
nem képes saját maga a szüksé
ges élelmiszereket belföldön elő 
állítani és külföldről kell be
vinni mindent. így aztán a kül
földi magasabb árak, a nagy 
szállítási költség okozza azt, 
hogy a szegény munkásember 
nem képes az ennivalót megfi
zetni.

Amint a bányászok sújtva 
vannak a nagy drágaság miatt, 
épen úgy sújtja a többi munká
sokat is a szükségleti cikkek 
magas ára és nélkülözés, nyo
morúság az angol munkás éle-
te.

Ezen 
segíteni 
gliában, 
hogy az

az állapoton 'akarnak 
most a munkások An- 

mikor elhatározták, 
összes szervezetek egy-

öntetüen lépnek fel a bér javítás 
érdekében és amennyiben nem 
capják meg azt a legkisebb ösz- 
szeget, hogy magukat és család
jukat tisztességesen fehtartsák, 
úgy mindnyájan egyszerre 
sztrájkba lépnek. Megáll akkor 
minden gyár, minden bánya
üzem, minden vállalat, ha 2,000- 
000 munkás sztrájkolni fog és 
ebben az esetben, a munkásság 
akaratának, ha egységesen lép 
fel és nem lesz széthúzás kö-

zöttük, nem fognak tudni ellent 
állni a munkaadók és kénytele
nek lesznek megadni a követe
léseiket.

Az angol nagytőkések és nagy 
vállalkozók már is meg vannak 
rémülve az angol munkásság 
megmozdulása miatt és most, 
hogy a fenyegető veszélyt elhá
rítsák, már is munkába állítot
ták a fizetett lapjaikat, melyek
nek az a céljuk, hogy elkedvet
lenítsék, megbontsák, lehangol
ják a munkásokat. Egymásután 
jelennek meg a nagy lapokban 
a sugalmazott cikkek, melyek 
vissza akarják riasztani a mun
kásságot az egységes fellépés
től.

Remélhetőleg az angol mun
kásság nagy tömegei nem fog
nak felülni a sugalmazott cik
keknek és nem hagyják cserben 
a vezéreket, akik a munkások 
jólétéért és emberi jogaiért küz 
denek.

Az angol tőkések lapja már 
azt is kiszámította, hogy 100 
millió font sterlinget veszítené-^ 
nek a tőkések profitjukból, ha a 
munkások követelését teljesíte
nék és igy elhatározták, hogy 
inkább belemennek egy hatal
mas sajtókampányba, mely sok
kal kevesebbe kerül.

így dolgozik a nagytőke, az 
egész világon egyformán, port 
hint a munkásság szemeibe a 
megfizetett lapjaik hazug hírei
vel, hogy a maga profitját min- 
enképen biztosítsa. Ha a mun

kásság nem fog felülni és nem 
og megriadni, hanem sorsát a 

vezérek kezébe adja, úgy biztos 
lehet abban, hogy eléri célját. 
L'gy Angliában, mint mindenütt 
n^isutt a világon.

értesítés.

lyen szemüveg- S 
re van Önnek(^ 
szüksége.

Csak olyan 
szemüveget vi
seljen, amely 
jó az Ön sze
méhez. Rossz
szemüveg elrontja az Ön jó szemét is. 

WILLIAMSON OPTICAL CO.
0. S. Vaughan, 0. D.
111^2 Second Ave 

WILLIAMSON, W. VA.
£ lap előfizetési ára $2.00,

GEO. W. SNODGRASS
Általános Biztosítási

Irodája
FELTY BUILDING

Ashland, Kentucky.
Élet, tűz, baleset, segélyezési 

biztosítás a legelőnyösebb fel
tételek mellett.

Matoaka legszebb és legnagyobb 
férfi szabóüzlete.

THE O’OELL
TAILORING CO.
MATOAKA, W. VA.

SAROK ÜZLET.
ELSŐRANGÚ ÁRUK.

OLCSÓ ÁRAK.

CLARK
DEPARTMENT STORE

NORTH-FORK,
W. VA,

A legnagyobb rőfösáru üzlet a
vidéken. Gyönvörü női ruhakelmék 
a legnagyobb választékban. Alsó és 
felső ruházati cikkek.

Vevőinket figyelmesen szolgáljuk 
ki. — A vidéken nálunk vásárolhat 
legolcsóbban.

%_______________________________

Mindenfajta 
szemüvegek. 
Orvosi vizsgá
lat után álla
pítjuk meg, mi-

THE CITIZEN BAK 

OF WAR, 

WAR, W. VA.
Bankunk legszilárdabb e 
vidéken.

Betétek után fizetünk 3 
százalékot 

Pénzét felmondás nélkül 
bármikor kikaphatja.

Ne küldje pénzét Idegen helyre, 
hanem helyezze el nálunk, a hol 
teljes biztonságban van.

Megfér Bányászok! 
Hallottátok ■ legújabb újságét? 
A BÁNYÁSZDOHÁNY gyáresa 
rémeégeeen gyarapodott.
A Mnyáscdehányon kívül készí
ti a

FŐBURDOS DOHÁNYT 
ÉS A KUBA SZIVART.

Tudjátok meg azt is, hegy ml 
vagyunk az egyedüli magyar do
hány és szivar gyárosok az or
szágban.

KÓSTOLÓT INGYEN 
KÜLDÜNK!

Megrendelések a következő 
címre küldendők:

FRIED TESTVÉREK.
gyárosok

269(4 PEARL STREET, 
NEW YORK, CITY.

M, T, BALL
temetésrendező és balzsamozó.

3rd Avenue

Williamson, W. Va.
Felajánlom szolgálataimat és biz

tosítom a legjobb kiszolgálásról.

Dísztárgyakat és képrámákat el
adásra raktáron tartok.

Dr. POINDEXTER
FOGORVOS

(Elwood szállodával szemben.) •

WELCH. W. VA.
Ha elsőrangú munkát akar, olcsó 
áron, forduljon bizalommal hozzám. 
Én a munkámért felelősséget vál
lalok.
A legtöbb magvar hozzám jár, jöj
jön a többj is és győződjön meg ar
ról, hogy elsőrangú kiszolgálásban 
részesül.

EZ A BANK
a vidék magyarjainak a legszíve
sebben ajánlja fel szolgálatait, min
den tekintetben.

Külföldre olcsón küldünk pénzt, 
mert a legnagyobb bankokkal ál
lunk összeköttetésben és naponta 
táviratilag kapjuk meg a külföldi 
pénzek árfolyamát.

Betétekre 3 százalék 
kamatot fizetünk.

The First National Bank, 

Williamson, W. Va.

CSODA 
PETROLEUM

Minden bányász és farmházban 
nélkülözhetetlen, ahol villany nin
csen, gyönyörű fehér világítása 
van, szebb világosságot ad, mint 
villany vagy gasolin lámpa és ol
csóbb is s nem veszélyes, én ezen 
csoda világítást! lámpákat wholesale 
árban adom: asztali lámpa ernyő 
nélkül $7.25, ernyővel $8 50, kony
hai lámpa ernyő nélkül $7.60, er
nyővel $8.10, függő lámpa ernyő
vel $12.50. Próbálja meg. rendel
jen egyet s tegye házát vele este 
is nappali világossággá. Minden 
egyes lámpához írásbeli jótállást 
kap a vevő, rendeljen még ma, mert 
csak pár száz darab van raktáron, 
a pénzt a rendeléssel küldje be, a 
szállítást a vevő fizeti. Cím: John 
La. Lengyel, Trauger, Pa.

OLVASTA MÁR A 
HARMONIKÁT 1

Ha nem, kérjen azonnal 
mutatványszámot. A

HARMONIKA
ma a legjobb és legtartal
masabb vicc lap, mely évi 
KÉT DOLLÁR fejében fel
vidítja a busulásnak In
dult magyarokat. A

HARMONIKA
olcsó, jó, tartalmas és íz
léses. Ez a elme:

7862 W. JEFFERSON AVE 
DETROIT, MICHIGAN.

BANK OF LYNCH
LYNCH, KY.

emelnek, addig a bányász szo- 
ba-konyhás lakásnak nevezett 
kicsiny odúkban lakik, mely oka 
a bányász és családja elsatnyu- 
lásának és szervezete teljes le
romlásának.

Nem gondolják meg a vezető 
körök, hogy a munkásember 
nyomora a következő generáció 
pusztulását hozza magával, 
mert egészségtelen, rossz élet
mód, silány táplálkozás minden 
féle betegségnek a melegágya 
és a bányászgyermek, aki ilyen 
viszonyok között női fel, testi
leg és szellemileg kimerült, ko
ravén és felnőtt korában is cse- 
nevész lesz.

Értesítjük ezennel West Vir
ginia és Kentucky államokban 
levő olvasóinkat, hogy

ur, 
van

FARKAS P. JÓZSEF
mint utazóképviselő, fel 
hatalmazva előfizetések

---------------- " 
SZEM BETEGEK FIGYELMÉBE! 

Dr. HOITASH J. FRIGYES 
SZEMORVOS 

Wien (Bécs)-ből, Ausztriából 

Huntington, W. Va. 
SIMMS KELLER BLDG.

704 Fourth Ave., 
HIVATALOS ÓRÁK: 

délelőtt 9—12-ig, délután 1—5-lg. i 
MAGYARUL IS BESZÉLNEK! J

Bankunk a LEGSZILÁRDABB e 
vidéken.

Betétek után fizetünk 3 és 4 SZÁ
ZALÉKOT.

Pénzét FELMONDÁS NÉLKÜL 
bármikor kikaphatja.

NE KÜLDJE PÉNZÉT Idegen hely
re, hanem helyezze e! nálunk, 
ahol teljes biztonságban van.

Pénzküldés Hajójegyek

BÁNYAPLÉZRÖL-BÁNYAPLÉZRE,
Tisztelt Szerkesztőség, szágon a Habsburg-uralom 

alatt sok derék magyar hazafit,
olvastam becses lapjukból a akik igazán a magyar népnek a 

! szabadságáért küzdtek, rágal-Károlyira vonatkozó cikket.
Mi magyar munkások csak 

örülhetünk annak, hogy a Ma
gyar Bányászlap sikraszáll 
azok ellen, akik a magyar mun
kásnép igazi vezérei ellen any-
nyi támadást intéznek 

Támadják Károlyit azért,
mert azt mondja, hogy “Adjunk 
jogot és földet a népnek”, an
nak a népnek, akit a Habsburg- 
uralom és a magyar nagybirto
kos osztály teljesen lekötve tar
tott és úgy kezelt, mint a rab
szolgákat.

Mi magyar munkások hisszük 
azt, hogy azok a rágalmak, me
lyet egyes magyar lapok, a fe
hér uralom itteni szócsövei, Ká
rolyi ellen zúdítanak, itt süket 
fülekre fognak találni és az it
teni magyar munkások nem 
fognak felülni ezeknek a rágal
maknak.

Tudjuk azt, hogy Magyaror-

mák és hamis jogcímek alapján 
kivégeztek, igy ölték meg Mar- 
tinovitsot és társait, a 13 Aradi 
Vértanút és sok mást, akik a 
hatalom birtokosainak útjában 
álltak.

Ma rágalmakkal akarják le
hetetlenné tenné azt az embert, 
aki a népnek az igazáért küzd, 
de mi nem fogjuk meghallgat
ni a rágalmakat és Károlyival 
akarunk érezni ezután is, ép 
úgy, mint azelőtt.

Bányásztestvéri tisztelettel
Szűcs Péter, 

Gary, W. Va.

HA egyletének meghívóra, le
vélpapírra, borítékra, báli be
lépő jegyekre, lunch ticketek- 
re, vagy egyéb szép kivitelű 
nyomtatványokra volna szük
sége, ajánlja a Magyar Bá
nyászlap nyomdáját.

felvételére és nyugtázására.
Kérjük olvasóinkat, hogy 

Farkas urat munkájában támo
gatni szíveskedjenek.

MAGYAR BÁNYÁSZLAP

Barley Lovett 
Hardware Co.

az 5 és 10 centes Storral szemben

WELCH, W. VA.
Mielőtt valamit vásárol, nézze 
meg a ml raktárunkat. Ez az üz

let e vidék legszebb vasáru üz
lete.
Saját érdeke, ha nálunk vásárol, 
mert mi olcsóbban adunk min
dent, mint más.
KITŰNŐ KÁLYHÁK dús vá
lasztékban.
DANOLÓGÉPEK ÉS LEMEZEK. 
Keressen fel bennünket.-

A Magyar Bányászlap elő
fizetési ára egy évre 2 dollár.

Magyar Barátaim!
E vidék bányászai évek 
óta üzletfeleink, mert a 
legjobb kiszolgálásban ré
szesítjük.
Jöjjön az is hozzánk, aki 
eddig nem volt üzletfelünk. 
Igazgatósául tagjaink a 
leggazdagabb emberek e 
vidéken.
Ha hozzánk teszi be pén
zét, teljes biztonságban 
van.

MATEWAN
NATIONAL BANK

EDGAR CHAMBERS 
pénztáros.

MATEWAN, W. VA.

A LEGNAGYOBB BÚTORÜZLET A VIDÉKEN. 
Elsőrangú bútorok, szőnyegek, kályhák, hangszerek lemezek 

Részletfizetésre is eladunk.
HÁZHOZ SZÁLLÍTJUK A MIT VESZ!

THE ANDERSON HOUSE FURNISHING CO.

, ...... x ,

NORTH-FORK, W. VA.

OBBAGY BROTHERS
General Merchandise 

Manufacturers of Hish Grade Soft Drinks 
POCAHONTAS, VA.

Magyar Testvéreim!,
Üzletünk a legnagyobb Pocahontas és vidékén. Ne vásároljanak ide- 

idegen helyen, amikor nálunk elsőrangú árut olcsóbban kapják, mint 
bárhol. Becsületes kiszolgálásban részesítjük.

OBBAGY TESTVÉREK
(A legnagyobb Grocery üzlet e vidéken.)

POCAHONTAS, VA.

TISZTELT BARÁTAIM!
Tisztelettel értesítem a Welch és vidéke magyar bányászait, hogy a

BUDAPEST HOTEL
név alatt egy elsőrangú szállodát nyitottam a McDowell Streeten. 40 szó*
bás szállodámat tiszta uj bútorral rendeztem be.

Évek óta mindig becsületes, jó kiszolgálásban részesítettem a 
dégeimet, ezentúl is ezt fogom tenni.

Kérem a magyar bányászokat, tiszteljenek meg látogatásukkal.

BUDAPEST SZÁLLODA
MILLER LAJOS, tulajdonos

WELCH, WEST VIRGINIA

ven

Tűzbiztosítás
Az emberek általában nem nagy fi
gyelmet fordítanak a tűzbiztosításra.

Mit felelne Ön a következő kérdésekre?

1) Elég gondot fordit-c ön a tűzbiztosításra és vájjon 
kellően biztosítva van-e a háza, háztartási tár
gyak, melléképületek, garage, automobile, kocsi
szín, stb.!

2)

3)

Felemelte-e a biztosítási összeget az áremelkedés 
arányában, hogy olyan összeget kapjon, mely ele
gendő az újbóli beszerzésre, ha netalán a tűz el
pusztítana valamit!

Vájjon a biztosítást egy teljesen megbízható, szi
lárd, régi kipróbált amerikai intézettel kötötte-eI

Ha Ön valóban komoly gondolkodású és előre
látó ember, úgy ön csakis a világ legmegbízhatóbb 
biztosítási intézeténél köti meg biztosítását.

KÉPVISELI E VIDÉKEN :

TUS RIVER INSURANCE AGENCY
PATTERSON BLDG.

WILLIAMSON, W, VA.



MAGYAR BANYASZLAP

Óhazai mesék

Az nincs nekünk.

főnökei

lyára

ta volna állítani mit keresel itt

mert igy hívták azKocog Joachim

MEGÖLTE A MOSTOHÁJÁT.

(Magyar Közlöny, Losonc.)

(Brassói Lapok.) SOUTHERN
ÁLLAT AZ EMBERBEN

FARKAS CSORDÁK JÁRNAK

KESELES
ügyészségzalaegerszegi 

foglyai.

rült fel nézetkülönbség közte 
közt-

Ínséggel vált jegyet,

Sás József, Kránicz János, 
Bán István, Kákos Sándor és 
még egy kiskorú paizsszegi le
gények, egy fiatal paizsszegi le
ányt, midőn az egy pataknál ru
háját mosta, állatiasan megtá
madtak- A támadókat a csend
őrség letartóztatta és azóta a

volt, feleségül 
az esküvőjüket 
nem merték

(Zalamegyei Újság.) mert a hurcolkodásnál ő is se-

jóbarátságban 
vette. Miután 
Lovászpatonán

gyolci lakos is bejött ugyanek
kor a söntésbe s az efogyasztott 
G üveg sör hatása alatt duhaj
kodni kezdett és belekötött a 
szótlan Bódiba. Minden ok nél
kül elverte őt, majd késével a 
szive mellé szúrt, úgy hogy cso
da mentette meg életét. Futó fe
lett ítélt a büntető bíró s az it
tassággal védekező bicskást egy 
hónapi fogházra Ítélte. Futó 
már Balassagyarmaton és Besz 
tercebányán is ült rossz termé
szetiből folyó M>üncselekmény-

gédkezett—, a házban elrejtett 
katona fegyvert magához vette, 
megtöltötte és a mostoha anyja 
után ment. A malomszobában a 
fegyvert ráfogta, hogy lelövi, 
de a fegyver nem sült el, ekkor 
elővette a nála lévő nagykést és 
tiz szúrással megölte. Az asz- 
szony minden segélykiálltás nél 
kül tűrte, hogy őt megölje, csak 
amikor a fegyvert fogta rá, kér
te, hogy bocsásson meg, mire a 
legény azt mondta, hogy ő nem 
bocsát meg.

A legény az eset után önként 
jelentkezett az ottani csendőr
őrsön, ahol őrizetbe vették és a 
veszprémi kir. ügyészséghez ki
sérték.

A szerencsétlenül járt asz- 
szony első férje néhány évvel 
ezelőtt öngyilkos lett.

(Pápa és Vidéke.)

uram- 
finom 

levélbe

Bent a tágas helyiségben mindennemű 
vasáru kapható nagyban és kicsinyben, drót
szegtől kezdve a legnagyobb kályháig. Ki 
hinné, hogy az egész milliárdokat érő áru
készlet két láda drótszögnek köszönheti lé
tezését? Pedig úgy van.

Láncos Félix a háború előtt segéd volt s 
többet lézengett állás nélkül, mint amennyit 
alkalmazásban volt, — uras szokásai miatt. 
Nem szeretett korán bemenni az üzletbe, a 
pult mögött nem ugrált, hanem teendőit las
sú méltósággal végezte s igy gyakran me

te sáppadt, kopott éhenkórász?”
Halk köszöntéssel, mély meghajlással 

megállt a hálószoba ajtajában.
— Pista... felmégy Bécsbe és hozol ne

kem egy fagylaltcsináló gépet a Biermann 
cégtől...

A főnök ur felült a pompás ágyban s tor
nászásnak is beillő heves mozdulatokkal 
kezdte magyarázni, hogy milyen is legyen

megtartani, Pápán tartották es
küvőjüket. Másnap, az egyna
pos aszony odahurcolkodott uj 
otthonába, férje házába s mi
dőn délután az uj lakásban már 
elhelyezkedett, kiment az udvar 
ban lévő úgynevezett malomszo 
bába. Ekkor a fiatal legény, mig 
az édes apja átöltözködött —

Név

Cim

HALOTT, AKI CIGARETTÁT 
SODOR.

gépet, — mondta ő

a keresedői pályán azonban vagyonra tehet 
szert. És Pista hogyne akart volna vagyont 
szerezni! Arról álmodott, hogy visszavásá
rolja a gyöngyházzal berakott ebenfa-sub- 
lódot, a családi ezüstöt, a perzsaszőnyege
ket s minden egyebet, ami az egykor barát
ságos úri otthonból a vagyonmentő vásárra 
került.

Czingár István belépett Láncos Félix üz
letébe s ott is kitüntette magát igyekezeté
vel. Ennek köszönhette, hogy már többször 
hozatott vele főnöke egyet-mást Bécsből. 
Ha csomagok cipelés^vel egybekötött ut nem 
is mondható kéj utazásnak, mégis örült az 
ilyen kimozdulásoknak. Hiszen saját pén
zén biztosan még nagyon sokáig nem látta 
volna meg Bécs városát. A begyes szobale
ány átadta a parancsot:

— Azonnal jöjjön fel a nagyságos úr
hoz !

Pista megigazgatta magán agyonkefélt 
kabátját s a munka hevében félrecsuszotr 
nyakkendőjét s némileg megilletődve balla
gott a szobaleány után. Mindig megillető- 
dött, ha főnöke hivatta s végig kellett men
nie a fényes szobasoron- Annyi tükör verte 
vissza alakját s mindegyik minthajneg akar

Görgény környékén nagyon 
elszaporodtak a farkasok. E
gész csordák járnak és törnek 
rá az udvarokra, honnan mar
hákat, juhokat hordanak el. 
Nagy hajtóvadászatot tervez
nek a farkasok pusztítására-

(Ellenzék.)

. hiLstnoe éF érde
kes tudnivalókat 
. tartalmai talál 
mányokrOi Á* 
hadalmakró) in-

Kocog pedig fogta és odanyomott a mar
kába egy friss, ropogós — huszkoronást...

A meglepődött Pista úgy tett, mintha ki
csúszott volna kezéből a pénz, Joachim lá
bához ejtette s elfutott, mintha tatárok ker
gették volna. Kocog felvette a huszkoronást, 
kisimította, gondosan visszatette bugyellá- 
risába s mig lefelé ment a lépcsőn, magá
ban dohogott.

— Nézze meg az ember, mi lelte ezt a fic
kót? Talán bizony neki is dollár kellett vol
na? Hogy elromlott itthon a nép... bor
zasztó 1

Pista ebédjét eltette neki anyja vacsorá
ra. A barna lisztből gyúrt tésztára zsír 
ugyan nem jutott, de egy kis cukros meleg 
vízben elég élvezhető volt. Legalább Pista 
üzletzárás után mohón fogyasztotta s köz
ben elbeszélte szüleinek, mint járta meg a 
marylandy farmerrel.

Apja, mint vérbeli tanár, azonnal a ta
nulságot vonta le a kalandból.

— Látod fiam, ettől a kiváló embertől 
megtanulhatod a boldogulás titkát. Ö azon
nal értékesítette az általad nyert felvilágo
sítást, tanulékony, gyors és praktikus volt. 
És azt is megtanulhatod, hogy okos embe
ren is megeshetik, hogy tudatlanságból ez
reket kidob, — de tudatosan, hálából, ilyes
mire sohase vetemedik!

Lovászpatona községben Ta
i kács Imre ottani lakos, 19 éves, 
földmives iskolát végzett fiatal 
ember 10 késszurással megölte 
Takács Józsefné szül. Csizma- 
zia Rozália mostoha anyját.

A megrendítő esemény részle
tei a következők: Takács Imre 
és a többi felnőtt fiútestvérei 
állandóan ellenezték az amúgy 
már idős Takács József jómó
dú gazda édesapjuknak, hogy a 
már szintén idősebb Özvegy- 
aszonyt, kinek ugyancsak több 
nagyobb gyermeke van, nőül ve
gye, de édes apjuk ennek ellené
re is, arra való tekintettel, hogy 
az özvegy nővel már régebb óta

siratták, valamennyire vissza
nyerte erejét és öntudatát és 
feltápászkodott a ravatalról.

S a feltámadott ember feddö- 
leg rászólt Györgyre;

— Mit ijedezel itt András.
Amaz azt válaszolta, hogy lá

togatóba jött hozzá, mert hal
lotta, hogy beteg Err^ Domokos 
összeroppant, úgy hogy György 
nek ágyba kellett vezetnie.

Beszaladt a család, lefektet
ték a másvilágról visszatért em
bert, az ágyba, ahol néhány 
perccel későbben Domokos 
András most mái- örökre lehuny 
ta szemét.

A kávéházakban és éjjeli mulatókban 
mint bennfentes forgolódott, mikor egyszer- 
másszor a lóversenyen nagyobb összegeket 
nyert. Külsejére nézve sáppadt és vánnyadt 
volt Láncos s a háború kitörésekor nem kö
vetelte magának a sorozóbizottság. A pult 
mögött fürgén ugrándozó segédek legtöbbje 
katonaruhát öltött s elment meghalni a ha
záért, — Láncos azután válogathatott a sok 
megüresedett állás közt. Aztán egy örökké 
emlékezetes napon, líávéházi és kártyabarát
ja, Kaján Péter ügynök tanácsára vett egy 
láda drótszöget s mindjárt tovább is adta, 
némi nyereséggel, anélkül, hogy a szögeket 
valaha látta volna. Később két láda drót
szöget vett, melyet más áruk követtek. Az 
egyik kávéházban vette azokat, a másikban 
túladott rajtuk, vagyis: láncolt.

Megtollasodott, meggazdagodott s elvet
te egy másik, lánckereskedőből hadimilli
omossá fejlődött kártyabarátja leányát.

Fényes lakása most ott van a vaskeres
kedése felett. Már nem is sáppadt, nem is 
vánnyadt Láncos Félix. Kitűnő konyhát tart 
nagyon ügyes házvezetőnője van, egy kato
natiszt özvegye, kinek hosszú nemesi el öné
vé nem elég a megélhetésre.

No, de a fővárosban a legkitűnőbb kony
ha kedvéért se vacsoráznak mindig otthon 
az élnitudó házaspárok.

így történt, hogy Láncosék színház után 
egy előkelő étteremben vacsoráztak s Lán
cos valami különleges húsételt rendelt ma
gának. Másnap reggel roszullétről panasz
kodott s délután orvost kellett hívni hozzá.

Az orvos megvizsgálta s arca komoly ki
fejezést öltött.

— Husmérgezés — mondta s ágyba dugta 
a különleges ételek kedvelőjét. Láncos úgy 
érezte, ördögök raktak tüzet gyomrában. 
Enni nem volt szabad, csak tejet, fagylal
tot. De most már világért se ette volna meg 
a cukrászdában készült fagylaltot, hátha 
abban is valami mérgező anyag van.

— Itthon készítsetek fagylaltot, — nyög
te feleségének.

— Akkor mindjárt hozatok egy fagylalt-

Bódi József csendesen iddo- 
gált Balázs János ragyolci 
korcsmájában. Futó Béla ra-

könyvért küldje be címét 
M*n»f»ctarer» Patent Co., tnr 
— 7« Wall St.. New York

nálom, hogy már válnunk kell.
— Oh kérem, — mondta Pista előzéke

nyen, — ha úgy tetszik, egy darabon együtt 
mehetnénk s én megmutatnám a legközeleb
bi bankházat, ahol dollárjait beváltják.

(Pista előbb tanácskozott lelkiismereté
vel s úgy találta, hogy rettegve tisztelt fő
nöke, Láncos ur, ha már idáig várt, várhat 
még egy fertály óráig az őszibarack-fagy
laltra.)

Kocog farmer megint megdicsérte.
— Nahát milyen derék fiú maga kedves 

öcsém... de én se leszek hálátlan!
Leszálltak a vonatról s Pista elvezette az 

amerikait a legközelebbi bankba. Kocog 25 
dollárt váltott be s a pénztáros 1 millió és 
7 százezer koronát olvasott le elé.

Pista ezt oly elégedetten nézte, mintha 
neki adták volna. Hogyne! Nélküle még 
hány dollárt elhajigáit volna ez az ameri- 
kás!

Kocog Joachim, miután gondosan elrak
ta a pénzt pompás bugyellárisába, oda for
dult Pistához.

— Nézze kérem, kedves öcsém, ha meg 
nem sértem, szeretném az ön szives szolgá
latát megjutalmazni. Amért ilyen szépen 
fölvilágosított a dollár értékéről

— Oh kérem, kérem... hebegte elpirulva 
Pista.

(Küzködött benne az urifiu szemérmes 
büszkesége azzal a kapzsisággal, mely ma 
mindenkit elfog e hazában a nemes \aluta 
láttára s ezért nem tiltakozott, csak hebe
gett a kilátásba helyezett jutalom hallatá-

az a gép.
— És húsz darab őszibarackot is hozzál 

a legelső csemegekereskedésböl.
Február eleje volt. De bár ilyenkor min

den egyes őszibarack egész kis vagyonba 
kerül, Láncos szentül meg volt arról győ
ződve, hogy most a világ minden kincséért 
se birna más fagylaltot lenyelni, mint amely 
friss őszibarackból készül.

Pista tiszteletteljes figyelemmel hallgat
ta meg az utasításokat s mély meghajlással 
távozott.

Sietve ment a villamosig.... éppen hogy 
még idejében a vasúthoz érhetett, de egy per 
cet se szabad volt veszítenie- Sajnálkozott, 
hogy anyjának már nem adhat hirt s apja 
is nyugtalankodni fog, ha nem érkezik este 
haza a szokott időben. De hát a parancs: 
parancs, még ha nem is ebédel az ember. 
Főnöke ugyanis csak útiköltséget adott ne
ki, de elfeledte, hogy a kereskedötanoncok 
enni is szoktak.

Pista szerencsésen Bécsbe ért, megvette 
kellő körültekintéssel a fagylaltcsináló gé
pet a Biermann cégnél és húsz darab őszi
barackot egy csemegekereskedésben s ro
hant vissza a pályaudvarra.

A harmadosztályú szakaszban, melybe 
felszállt, csupa férfi ült. Valamennyi ma
gyar. Csak éppen egy tetszett idegennek, 
egy jól öltözött, barnaképü, borotvált ide
gen. És alighanem nagyon messziről érkező 
idegennek. Erre vallott cédulákkal telera
gasztott különös alakú bőröndje, ruhájának 
szövete, és sok más apróság rajta. A többi 
utas érdelődéssel tekintgetett rá.

— Vájjon miféle nemzetbeli lehet? — 
mondta egy evikkeres ur a mellette ülőnek.

— Magyar vagyok, — világosította fel 
barátságos mosollyal az idegen- — Ameri- 
kás magyar.

Nosza, valamennyi utitársa a legélénkebb 
érdeklődéssel fordult az amerikás magyar 
felé. Kérdésekkel ostromolták jobbról is, 
balról is.

— Melyik államból tetszik jönni?
— Marylandből... ha hallották az urak 

hírét. Amerikából.
— Hát hogyne hallottuk volna.... mind

nyájan iskolákat végzett emberek voltak.
A evikkeres sietett is tájékozottságáról 

egy megjegyzéssel bizonyságot tenni.
— Ott jól fizet a földieper!
— Jól ám... mosolygott az amerikás. — 

Én is nagyban termesztem... farmer va
gyok.

— Nagyszerű! És most'itthon tetszik ma
radni?

— Dehogy. Csak látogatóba jövök a test
véreimhez. Nem tudnám én már az óhazai 
viszonyokat megszokni.

— Annyival jobb ott?
— Bizony... az emberek is egészen más

formák. .. méltányosabbak. Meg kitűnő idő 
j árásu egészséges ország az...

újságválla lat.
DEBRECEN 

Csapó u. 10. sz.
(Hungary.)

* VTÖ1RAT: Ha osztón komám

Egy budapesti körúti fényes bérpalotá
nak földszintjén ragyogó betűk tudatják 
mindenkivel, aki felpillant rájuk:

LÁNCOS FÉLIX, vaskereskedő

amerikai ültetvényest, belejött a mesélge- 
tésbe, szemmelláthatólag jól esett neki a 
nagy érdeklődés, mely körülvette. Pista elő
rehajolva nyelte minden szavát. Élénk be
szélgetés közben érkeztek meg a határállo
máshoz. Ott az amerikai elhagyta a szakaszt 
s a folyosó végén a hágcsóra állva magához 
intett egy hordárt. Sunyi képű éltes ember 
volt az illető

— Váltson nekem jegyet, — mondta Ko
cog.

— Igenis.... nagyságos ur....
— De csak dollár van nálam... hát mond 

ja... mibe kerül?
A 7-es hordár szeme megcsillant.
— Tessék adni három dollárt, az elég 

lesz...
Kocog átadott neki három dollárt s a hor

dár futott. Rögtön hozta a jegyet.
— Tessék, kettő is elég volt. Egy visz- 

jár... avval én beérem a fáradtságomért. 
Kocog intett, hogy rendben van s a hordár 
sapkájához emelve kezét, sarkon fordult. 
Kocog utitársai az ablakból figyelték ezt a 
jelenetet s összemosolyogtak. (Óriási balek 
ez az amerikás!)

Egy másik állomáson Kocog leszállt, 
hogy a vasúti étteremben felhajtson egy po
hár sört. A evikkeres is vele tartott. Némi 
gondolkodás után Pista is az éterembe ment 
hogy egy zsemlyét vegyen, mert már na
gyon korgott a gyomra. Beléptekor az ame
rikás már fizetni készült.

— Csak dollárom van, — mondta ismét a 
fizető pincérnek. — Mennyi jár magának?

— Két dollár, kérem alássan, — válaszolt 
udvarias mosollyal a fizető pincér. Meg
kapta. A evikkeres Kocog háta megett Pista 
felé vágott a szemével. (Micsoda fajankó 
ez a marylandi farmer!)

Pista becsületes fiatal lelke ezt nem bír
ta tovább. Midőn visszatértek a szakaszba, 
megszólította Kocogot, ki őt addig talán 
észre se vette

— Engedelmet kérek, de nem nézhetem 
tovább, hogy Uraságodat ilyen vérlázitó 
módon kifosztják... úgy látom, nem mel- 
tóztatott tájékozódni a dollár vásárló ere
jéről s a lelkiismeretlen emberek kész pré
dája. Tessék Budapesten dollárokat ma
gyar pénzre beváltani, mert igy rettentően 
tulfizet mindent....

Kocog meglepődve hallgatta az egészen 
nekihevült fiút.

— Köszönöm kedves öcsém.... megfoga
dom a tanácsát. Maga igazán derék, j órava
ló fiú, hogy7 figyelmeztetett.

Azontúl csak Pistával beszélgetett. A 
evikkeresnek, meg a többieknek rossz néven 
vette, hogy nem szóltak neki. Hát nem is 
volt azoktól emberség, hogy a markukba 
nevettek.

Budapest közelében aztán Pista összeszed 
te csomagjait, az amerikás is szedelőzkö- 
dött

— Olyan jól elbeszélgettünk, igazán saj-

által készített

ICE CREAM

A MARYLANDI FARMER
Irta: Szentimrei Mártha.

mert idáig Gerbeaud-tól hozattuk a fagy
laltot, nem volt rá szükség

— A házvezetőnő vásároljon egy gépet s 
mielőtt használná, mutasd meg nekem... 
be ne csapjanak vele.

A házvezetőnő nyomban elsietett, Láncos 
aztán megnézte a gépet, mint szakértő s nem 
volt vele megelégedve. Hoztak neki még má
sik kettőt. Egyik se felelt meg.

— Egész Budapesten nem kapni egy ren
des darab árut. Majd hozatok én Bécsből. 
Felküldöm Pistát a gyorssal. A szobaleány 
híjjá ide Pistát, magam akarom neki meg
magyarázni !

A becsöngetett csinos, fehérbóbitás szoba
leány futott le azhizletbe Pistáért, a legidő
sebb tanoncért.

Pista csinos, nyúlánk, komolyszemü, igen 
jómodoru, ügyes, megbízható fiú. Egy fel
vidéki menekült tanár fia. Az élet megráz
ta, megcibálta, még alighogy eszmélt. Hat 
éves korában hónapokig vaggonban lakott 
szüleivel télidőn. Jó tanuló volt, tudomá
nyos pályára szeretett volna lépni, de mi
dőn 'elvégezte a négy gimnáziumot, apja 
megértette vele, hogy az, aki ma 
Csonkamagyarországon tudományos pá-

kitünő és tiszta gyártmány.

“Ez a legfelségesebb” 
SOUTHERN 

REFRIGERATION CO., 
Inc.

(Williamson Hospital m«llett.i
WILLIAMSON, 

WEST VIRGINIA.

1925 január 29.
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< .f ,nak kedve szottyannék ölesé 
< ► i könyveket olvasni teev 
ol? ülőn 2 dollárt

AMERIKÁS MAGYAR

TESVIR ÁJJ1K MEG EGY

ZOKSZÓRA!
Oszt hallgassa meg. hogy a híres, ne
vezetes pihent eszü hejjes pógár és 

okbrecem tájig ás

BUGYI SÁNDOR 
vidám mókás

karbunkulus naptára 
az 1925 KISÜSTÖS ESZTENDŐRE 
tele sok keppel. tréfával, egy évre való 
vigassággal, kalandos történettel _  
»X»nt megjelent. B.-nne vagyon az is.leGócsobb naptár 
e födön mert darabja csak posta- 

köcsiggel

1 DOLLÁR.
Legjobb a pizt levélbe tenni, osztón 

elküldeni erre a címre;

DEBRECENI HÍRLAP

MERÉNYLŐ SZERELMES.

Hardi Sándor csabrendeki 
gazda régebb időtől fogva sze
relmes volt Brüll Jetta csab
rendeki leányba. Brüll Jetta, a 
ki különben csinos fiatal leány, 
nem viszonozta Hardi Sándor 
foró érzelmeit, sőt mindig hi
degen viselkedett vele szemben. 
Hardi Sándor még sem mondott 
le a reményről, hátha a leány 
szive mégis csak felé hajlik. A 
reménye azonban szerte fosz
lott, mert a leányt eljegyezte 
egy sümegi fiatalember. Hardi 
bosszút forralt és december 23- 
án reggel megleste, midőn a le
ány apja eltávozott hazulról és 
behatolt a leány szobájába, aki 
még ágyában feküdt. Azután 
előrántotta revolverét és hat
szor rálőtt az ágyban fekvő, tel
jesen védtelen Brüll Jettára. A 
golyók szerencsére nem talál
tak. A merénylő elmenekült. A 
csendőrség megindította a nyo
mozást.

(Zalamegyei Újság.)

Megdöbbentő esetről suttog- 
nakCsikcsicsón. Meghalt Domo
kos András 55 éves csikcsicsói 
földmives. Hozzátartozói felra
vatalozták a kihűlt testet és el
küldték a halottkémért. Körül
belül egy óra múlva beállított 
a házba György András halott
kém. Ebben az időpontban a 
gyászoló családtagok az első 
szobában tartózkodtak.

György András átmegy a 
szomszédszobába, hogy meg
vizsgálja a halottat. E pillanat
ban hajmeresztő látványosság 
tárul György elé:

A “halott” Domokos felkelt a 
ravatalról, vele szembe állt a 
szobában és fakó arccal, de a 
világ legtermészetesebb mozdu
latával cigarettát sodort.

György András ijedt kiáltást 
hallatott, majd ki akart szalad
ni a szobából, hogyne, hiszen ki 
látott ilyent a világon, hogy egy 
halott cigarettát sodorjon. A 
dolog úgy történt, hogy Domo
kos András eddig csak tetszha
lott volt s mialatt “hátraha- 
gyottai” a szomszéd szobában
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Mauynr Bányászok!

SZERKESZTŐI ÜZENETEK MAGYAR BARÁTAIM!ELADÓ

az üzenetÖnnek is szó

Ferenc,
Önöknek is. Lajos, Elizabeth,

nem jöjjön
kiszolgálásról bizto-

E lap előfizetési ára $2.00.VEGYES
Magyarul—angolul beszélő

Magyar Bányászok! Elnök

Gulovics János, tltapján. Elnök
Box 6, BonhamKirály Ferenc,

Szász

323
Sylvia. Most épül

tank az állomás mellett.Óbanaptár megy az
zába

ELADÓ HOTEL!

PAPRIKA Sági
gyökérhuzás érzéktele-Fog

HARDWARE STORET

BLOOM'S
S. B. MAXEY
Pocahontas. Va.

Alapittatott 1892 február 27-én,

WEST VIRGINIAWILLIAMSON

sziklaszilárd és minden tekintetben 
jó, pontos kiszolgálásban részesíti

Feltétlenül jól kell 
amerikai és magyar

Elsőrangú 
OLCSÓ

Előfizetési ára egy évre
Magyarországba ..............

í, amikor a szereplők tel 
készültek szerepeikkel.

$1.tX 
$1.51

apjával, minden fiú

Táth 
Táth

otthon. Ne 
tartsa ná-

THE PEOPLES BANK 
APPALACHIA, VA.

Helyezze el nálunk betétjét

Molnár 
Miners 

vilié, 
Novák

Pontosan c 
szolgálom ki

Big Department
Appalachia - 
Norton,

munka. 
ÁRAK

Himlervillei magyar 
testvérek!

Az Egyesült Államok egész területén 
BARNA B. DEZSŐ 
BZtCBKAY GYÖRGY

tisztviselői 
alelnök: Ra

KINIZSI PÁL MAGYAR BÁNYÁSZ 
BETEGSEGÉLYZŐ EGYLET.

tar 
szál

küldendők). Box 224.

sarn 
kár:

jan. 22, 29

ország területén minden

Buzsik József, Gary No. 6, 
Hegedűs János, Edgardon, 
Horváth Bertalan, Close,

titkár: Valach Vendel.

lmult héten 4 napot dől 
a Himler Coal Co. bá

tudni főznie 
ételeket a társ

lelkiismeretes 
sitjuk.

s tisztességesen 
vevőimet.

Ha pénzét biztos helyen 
akarja tartani, forduljon 
hozzánk.

vidék legerősebb

átvettem.
Raktáron tartok mindenféle vas

árut, edényeket, kályhákat és min
den törekvésem oda irányul, hogy: 
vevöközönségem megelégedését ki
érdemeljem.

A magyar bányászok szives párt
fogását kéri

gőzt 
nyájában

Kitűnő fogmunkákat készítek.

ahol 
hotel 
Csak 
jöjje-

Gyüléseit 
sárnapján. 
László, Box 

10-ik
Gyűléseit

—Nagy József, jegyző: Maza 
Un Ferenc. pénztárnok: Fekete József, 
titkár: Szabó Pál, tagokat értesítő: 
KuMr Imre, zászlóvivő: BÖdi István, 
beteglátogató Wilkes-Barren és kör
nyékén: Nagy József, Hannoveren: 
Csinmás Jóssef, ajtóör: Novák József.

As egylet együtt tartja gyűléseit a 
Magyar Segélyzö Szövetséggel, ahol 
*. Kovács János egy külön asztalnál 
ueéi a tagdíjakat, mint a Szövetség 
l-!k osztályának ügykezelője.

ruhát, minden- 
Jó jjön bo hoz 

becsülettel szol

A legjobb takarmányokat 
tóm raktáron és házhoz is 
litom.

Ívelő Egyesület veze 
t nagyszabású elő

Róna Ármánd főképviselő^, « Magyar Bányászlapot az egész

Gyűléseit minden hó 4-ik 
tartja.
Yatesboro. Pa. fiókjának 

Elnök: Csobádi József.

ELM GROVE, W. VA.
NE KÜLDJÉTEK pénzeteket Ide
gen helyre.
NE MENJENEK kis gyönge bank

BETÉTEK után 4 százalékot 
tünk.-
A mi bankunk a legszilárdabb 
déken.
Ne küldje pénzét idegenbe,

legrégibb vegyeskereskedő

Himlerville, Kentucky.

kor itt is van egy 
bankjuk.

ELFOGADUNK
Küldünk pénzt 

részébe.

hús, felvágottak, bányászkellé
kek, ünneplő és munkáscipők 
legjutányosabb árban kapha
tók nálam.

13 DARAB Himler Coal Co. és 2 darab 
Hi.nler State Bank részvény eladó, 
érdeklődők írjanak a tulajdonosnak: 
Mike Batta, Box 579, Johnston City,

Károly, Murray City, O.
István, Rayland, O.
NEW MEXICO

István, Gardinera, N. Mex.
NEW YORK

W.

Kati 
délw

részesül.
Hajójegy.

eá!y Miksa, titkár: P. Kovács Sándor. 
Box 202. Yatesboro. Pa., pénztárnok: 
P. Kovács János, számvevő: Mátyus 
Sándor, beteglátogatő: Dudás János, 
hármas bizottság: Ragály Miksa. Má
tyus Sándor. Zubriczky János, zászló- 
lótartó: Beresznyák József. Gyűléseit 
tartja minden hő második vasárnap-

S DARAB Himler Coal Co. részvény 
járulékaival együtt eladó. Érdeklődök 
írjanak a tulajdonosnak: Alex Szabó, 
Rfd. 1. Box 69- Falls Creek, Pa.

jan. 29

BETÉTEKET, 
a világ minden

Mi árualtjuk a világhírű WALK 
OVER cipőket.

ÜZLETEINK LEGNAGYOB
BAK A VIDÉKEN.

Gyűléseit minden hónap uásodlk 
vasárnapján tartja a West Mpgei Ma
gyar református templom alatti lakéit 
teremben.

• MAGYARORSZÁG
Himlerville, Kentucky.

társat keresek a Pocahontas Inn nevű 
szálloda éttermének vezetéséhez, Po
cahontas, Va.-ban

A leeolcsóbb árak! 
Pontos kiszolgálás.

11-ik pont: Minden egyes tag á ha 
láleseti Járulékot tetszése szerint ha 
gyományoahatja, akinek akarja.
. 12-ik pont: Az egylet fizet miiidea 
beteg tagjának 6 havi egész segélyt, 
heti 10 dollárjával és hat havi*'fél 
segélyt, heti 5 dollárjával. Azon tag. 
aki a tíz napot nem töltötte be. ah be 
tegsegélyre igényt nem tarthat.

A fent nevezett Egylet működhet az 
Egyesült Államok bármely résiébe 
(kivéve Canadát). MF •

Gönczy Bertalan, főjegyző

hozzánk, mi pontos, s

Női, férfi és gyermekruhák. Röfös 
áruk, cipők, kalapok. Mindenféle 

ruházati cikket kaphpt nálunk.

feleit. Ne tartsa pénzét 
küldje idegenbe, hanem 
lünk.

BETÉTEK UTÁN 4

ELSŐ TUG RIVERI MAGYAR 
MUNKÁS BETEGSEGÉLYZŐ 

EGYLET.

Ne csináltasson 
féle futóbetyárral, 
zám. aki évek óta 
gálja ki.

nak vagy feleségének.
Az üzlet feles lenne. Csak 300 dollár 

cash szükséges.
ÉrdeÁődők írjanak vagy jöjjenek 

személyesen.
POCAHONTAS INN
S. S. DAVIS, tulajdonos 

POCAHONTAS, VA.

Stores
Coeburn, 
Virginia

tartja minden hó 3-ik va- 
Osztály vezető: Dombi 
46, Soldier, Pa.
osztály, Lynch, Ky.
tartja minden bó 2-lk va-

minden faja villany kezelés, masz 
százs és dietikus étrend.
Phone 142.

202—204 Fifth Avenue
Hunting-ton, W. Va.

Gyula, Indianola, Pa.
Exchange Bank, Browna-

FÉRFIAK óvjátok 
mej magatokat a nemi 

betegségektől

Igazgatóink e vidék 
nagyobb emberei.
Pénzüket felmondás 
kül bármikor fizetjük 
sza.

5 DARAB Himler Coal Co. részvény 
eladó. Érdeklődök írjanak a tulajdo
nosnak. Cime: Emery Prokay, Rfd. 3, 
Rochester Mill. Pa. Indiana Co.

jan. 22, 29.

KERESEK egy jólmenő és nagy búr- 
ingházat, olyant, ahol a kompániáé a 
utor. Kentuckyban vagy a Virginiák

ban. Cim: Mrs. B. Varga, Box 376, 
ynch. Ky.

1-ső fiókjának tisztikara:
Alakult 1922 október 22.

Elnök: Smajda Ferenc, jegyző: 
Rubis Demeter, titkár: Soltész János. 
Box 264. Vintondale. Pa., pénztárnok: 
Juhász Lajos, számvevő: Neste Péter, 
ellenőr: Szűcs Dániel.
Expedit. Pa. fiókiának tisztviselői:
Elnök: Kriston János, alelnök: Bök 

István, jegyző: Bortnyik János, titkár- 
Krivulka Márton. Box 136. Expedit, 
Pa., kihez minden egyleti levél cim- 
zendő. pénztárnok: Rojtos László, 
zászlótartó: Bök stván. ajtóőr: Czipó 
János, bizottsági *agok: Kreston Já
nos. Szabó Lajos és Krivulka Márton.

Box 23. Pageton, W. Va.. pénztárnok: 
Szathmárv Márton, Kolarics István. 
Pageton, W. Va.

4-ik osztály, Rem, W. Va.
Elnök és titkár: Hajzer József, Box

HUNYADI MÁTYÁS M. M. Ö. S. 
EGYLET — HIVATALOS LAPJA

MAGYAR BÁNYÁSZLAP.KOT FIZETÜNK. Betéteket fel 
mondás nélkül fizetjük vissza.

The Bank of Masontown

A fentnevezett egylet alapszabály
kivonata:

Az egylet székhelye: Gary, W. Va.. 
Il-ik szakasz, 4-ik pontja. A tagok fel
vétele: Ezen egyletnek tagja lehet 
minden tisztességes magyar ember és 
nő: férfi 16—50 éves korig bezárólag, 
nők 16 éves kortól 45 éves koráig bo- 
zárólag, 40 éves felüli nők tartoznak 
életkorukat keresztlevéllel, útlevéllel, 
vagy más bizonyító okmánnyal iga
zolni.

5-ik pont: Azok, akik óhajtanak az 
egyletünkbe beállani vagy belépni, 
tartoznak orvosi bizonyitvánnyal 
egészséges állapotukat igazolni.

7-ik pont: Beállási dij 16 évestől 30 
éves korig $3.50: 30—40-ig $4.50; 40— 
50-ig bezárólag $6.90. A nők is abban 
a kedvezményben részesülnek, mint 
a férfiak.

Il-ik szakasz, 9-ik pont: Minden tag 
fizet az egylet pénztárába 1 dollár 50 
cent havi dijat mely betegsegélyre 
fordítandó, ennek ellenében az egylet 
fizet $10.00 heti betegsegélyt.

10-ik pont: Minden tag köteles az 
elhunyt tag után $1.50 halálesett dijat 
fizetni, azaz, ahány tagja van az egy
letnek. annyi $1.50-t kap a megneve
zett örökösei, mindaddig, mig a tagok 
száma az 1000 tagot meg nem haladja. 
Ezután kivetés utján történik.

dekli 
eljár 
Irjot

GEORG DANDOR bányász 60 dollár 
adó sag és burddal megszökött. 5 dói- 
!;r jutalékban részesül, aki cimét ve- 
lem özli. Joe Lázár, Burdinghouse 10.

“The Code of Wilderness” (A 
vadon törvénye) cimü gyönyö
rű Vitagraph kép és azonkívül 
2 nagyszerű bohózat kerül be
mutatásra a moziban.

bankjába hozzánk.
BETÉTEK után 4 százalék kama
tot fizetünk.
HAJÓJEGYEK NOTARY

PÉNZKÜLDÉS

nénztári ellenőr Urbán József, ajtóőr 
Dudás János.

3-ik osztály, Pageton, W. Va.

közjegyzői ügyek.

STEPHEN EPERJESSY
Bankár 

319 BROAD STREET, 
JOHNSTOWN, PA.

Harmadik évfolyam!
KIS MAGYARORSZÁG 

(himlervillei helyi híradó) 
legújabb száma megjelent.

Szerkeszti: KOLOS LEO.
Megjelenik havonként kétszer. 

Mindenkit érdekel Himlerville, a 
magyar bányaváros helyi esemé 
nyei, a himlervillei magyarok élete 
és az a sok szép és hasznos olvas
mány, ami a Kis Magvarországot 

oly tartalmassá teszi.

Pontos, megbízható, lelkiismere
tes kiszolgálásról biztosítjuk. 
FIRST NATIONAL BANK 

D. INO M. COOK, pénztárnok.

Kimball, W. Va.

kamatot fizetünk.
Az óhazába gyorsan és pon

tosan utalunk át pénzt.
Figyelmesen szolgáljuk ki 

ügyfeleinket.

férfiak használatára 
Legbiztosabb oltalmat 
-w • nyújtja,

zsik József. Box 91. Filbert. W. Va.. 
minden egyleti levél hozzá küldendő: 
zászlótartók: niagvar: Kun Tstváta. 
angol: Tóth András.

2-ik osztály, Gary, W. Va.
Elnök: Szucsik János, titkár és 

jegyző: Lengyel Imre. Box 349. Gary. 
W. Va.. egyleti levelek hozzá külden
dők. pénztárnok: Németh Ferenc (vi
déki tagok által a tagsági dijak hozzá

Valódi óhazai paprika nálam 
kapható.

FONTONKÉNT 70 CENT.
5 fontos rendelésnél a postakölt

séget mi fizetjük.
Küldje be megrendelését a 

vetkező címre:

JOHN FÜLÖP
PITTSBURGH, PA.

41O—III. AVE

Felajánljuk szolgálatainkat és 
biztosítjuk a legefőzékenyebb 
kiszolgálásról.

Nagy József, Masontown, Pa.
Nagy Kálmán, Iselin, Pa.
Ragályi M.., Yatesboro, Pa.
Szabó András, Ellwood City, Pa.
Szanyo Mihály, Burgettstown, Pa.
Toszky Mihály, Jenrers, Pa.
Üveges Balázs, Nanty Glo, Pa.
Várnay Imre, Uniontown, Pa.
Veréb István, Braznell, Pa.
Veres B. Lajos, Indiana, Pa.

MICHIGAN
Trimai József, Detroit, Mich. 

INDIANA
Bodnár Péter, Clinton, Ind.
Szobonya István, Terre-Haute, Ind.

ILLINOIS
Fürjes Ágoston, Orient, III.
Miklósik Pál, Aurora, III.
Pálur János, Westville, III.
Soltész Pál, Buckner, III.
Takács József, Divernon, III.

OHIO
Bányász József, Tiltonville, Ohio.
Burdohán Mihály, Bradley, O.
Fekete Mihály, Herrick, O.
Keczán Sándorné, Columbus, O.
Kovács János, St. Clairsvllle, O.

Dr. 0. M. WHITT 
fogorvos

Dr. W. F. McCOY utóda. 
MATEWAN, W. VA.

MAGYAR BÁNYÁSZOK!
Évek óta veletek vagyok. Évek 
óta szolgállak ki benneteket. Min 
dig jó és becsületes munkát végez
tem.

Ha bármire van szükség- 
tek, gyertek hozzám.

KÖRUTAZÁSI JEGYEK 
LESZÁLLÍTOTT ÁRON

MAGYARORSZÁGBA
EREMÁN AT

H arm ad osztályú kabinok.______

anyjával járja. Ehhez a tánc
hoz a zenét az uj gyerekzene
kar szolgáltatja majd. Ez a 
mulatság minden valószínűség 
szerint farsang vasárnapján 
lesz.

THE UNION 
SAVINGS BANK CO 

W. E. JONES, pénztárnok.

Yorkville, Ohio.

Ne menjenek Idegen helyre, ami- 
erős, megbízható

HA egyletének meghívóra, le
vélpapírra, borítékra, báli be
lépő jegyekre, lunch tieketek- 
re, vagy egyéb szép kivitelű 
nyomtatványokra volna szük
sége, ajánlja a Magyar Bá
nyászlap nyomdáját.

Központi osztály:
Központi elnök: c. Szabó János, 

Box 156, Sagamore, Pa.
Központi alelnök: Jaskó Antal,

Clymer, Pa. „
Központi titkár: Stetán János, Box 

32, Eleonor, Pa., kihez az egyletet ér
deklő levelek és jelentések küldendők.

Központi pénztárnok: Kish Péter, 
Box 695, Rossiter, Pa., kihez a egyleti 
pénzek küldendők.

Központi főellenör: Id. Németh Jó
zsef, Box 125, Monaville, W. Va., kihez 
az ellenőri jelentések küldendők.

Központi ellenőr: Lezsák János. 
Box 24, Clymer. Pa.

1-sö osztály, Eleanor, Pa.
Gyűléseit tartja minden b.ó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Bodnár István, tit
kár; Zon Gvörgv. pénztárnok: Gonda 
Lajos. Box 13. Eleanoí, Pa.

2-ik osztály, Deegan, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 1-ső va

sárnapján. Elnök: Imre János, titkár- 
Sepsy István, Box 27, Deegan, Pa., 
pénztárnok: Lakatos János.

meg, mi van az Ön ügyével.
Tóth József, Smithfield, Ohio.

Elmegy a naptár az Óhazába.
Halász István, Baxter. W. Va.

adást készít elő A Kis musz
kák cimü rendkívül nagysikerű 
3 felvonásos vígjátékot tanul
ják, melynek előadási napját 
csak akkor tűzi ki az Egylet ve-

A Bányászlapot bányászok ír
ják, bányászokról, bányászok

3-ik osztály, Rossiter, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Makatura András 
titkár: Gajdos Dániel, pénztárnok: 
Kiss Péter. Az osztály cime: Kiss Pé
ter, Box 695, Rossiter, Pa.

4-fk osztály, Clymer, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Tóth József, titkár: 
Lezsák János, pénztárnok: Jaskó An
tal. Az osztály cime: Lezsák János. 
Box 24, Clymer, Pa.

5-ik osztály, Heilwood, PfL
Gyűléseit tartja minden hó 2-ik va

sárnapján. Elnök: Pethö Lajos, titkár: 
Csordás István, Box 263, Heilwood, 
Pa., pénztárnok: Pethö Lajos. ,

6-ik osztály, Adena, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hő 2-ik'J va

sárnapján. Osztály vezető: Bartók 
Dániel, Box 162, Adena, Ohio.

7-ik osztály, Heasting, Pa.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Osztály vezető: Lipóczky 
János, Box 199, Heasting, Pa.

9-ik osztály, Soldier, Pa.4’ *'

Ky., jegyző: Lévai Miklós, ellenőr: 
Zvornyik László, pénztárnok: László 
András.

12-ik osztály, Columbus, Ohio.
Gyűléseit tartja minden hé 3-ik va

sárnapján. Elnök: Csuka Géza, 
alelnök: Kalló András, titkár: Pápai 
Sándor, 315 Bartham Ava, Columbus, 
Ohio, pénzóárnok: Papp Andris, jegy
ző: Spingár János, ellenőr: Füleki 
András, pénztálri ellenőr: Boronics Já
nos. beteglátogató: Gáli Péter.

14-ik osztály, Monaville, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó 3-ik va

sárnapján. Elnök: Puskás Józef, tit
kár: Kovács István, pénztárnok: Vesz
prémi Sándor, jegyző: Jakab György. 
Osztály cime: Kovács István, Box 72. 
Monaville, W. Va.

16-ik osztály, Dehue, W. Va.
Gyűléseit tartja minden hó második 

vasárnapján.
Elnök: Gáli István, alelnök: Sza

bó Gyula, titkár: Sütő József. Box 7, 
Dehue, W. Va., pénztárnok: Gelencsér 
István, Box 47, Dehue, W. V*., jegysó: 
Szabó Mihály, pénztári ellenőr: Szu- 
kics Géza, Ovardics Géza, Balogh Ist
ván, Dohai György.

Tagokat felvesz 15 és 50 év között 
a fent nevezett osztályok utján. UJ 
osztály bármely helyen alakítható 11 
taggal. .

Érdeklődők forduljanak a kőz^onU 
titkárhoz, aki szívesen szolgál felvilá
gosítással.

WILKES-BARREI I. $ÍA«YAR 
KOSSUTH LAJOS BETEC- 

SEGÉLYZÖ EGYLET.

Baditóti Pálné, Stoyestown, 
I’a. 4 naptár megy az Óhazába.

Tóth Károly, Murray City, O. 
2 naptárt küldünk a megadott 
címekre.

J. G. Windber. I’a. Cseh-Szlo- 
vákiába semmi magyar, sajtó
terméket nem engednek be 
Amerikából, tehát naptárt se. 
Jugoszláviába és Romániába le
het küldeni.

Weller Mihály. Fairmont, W. 
Va. 3 naptár megy az Óhazába

Berryburg, W. Va., Galloway, 
W. Va.

Huszár István, Adamston, W. Va. 
Imre Mátyás, Thorpe, W. Va. 
Katak P. Antal, Maidsville, W. Va. 
Kató Antal, New hall, W. Va. 
Kovács István, Ethel. W. Va. 
Lengyel János, Louise, W. Va. 
Melegh Imre, Glen White, W. Va. 
Nagy Károly. Short Creek, W. Va. 
Pántlikás Bálint, Triadelphia, W. Va 
Paul István, Jenkins Jones, W. Va. 
Posvék Lajos, Lochgelly, W. Va, 
Puskás János, Manbar, W. Va. 
Soltész Péter, Elm Grove, W. Va. 
Szabó A. János, Lyburn, W. Va. 
Tábory Oszkár, Logan, W. Va. 
Tóth József, Dehue.. W. Va. 
Túri Lajos, Glen Alum, W. Va. 
Vajda Gedeon, Masontown, W. Va. 
Weszprémi Sándor, Monaville. W. Va

PENNSYLVANIA
Bakos Gyula, La Belle, Pa. 
Benkő János, Cherryville, Pa. 
Csordás János, Star Junction, Pa. 
Csordás István, Heilwood, Pa. 
Darnay József, Fredericktown, Pa. 
Eperjessy István, Johnstown, Pa. 
Fekete József, Edwardsville, Pa. 
Felső Sándor, Shickshiny, Pa. 
Gyürke Mihály, Nettleton, Pa, 
Horváth István, Commodore, Pa. 
Korody József, Jerome, Pa. 
Kis András, Pleasent Unity, Pa. 
Kis István, Híllcoke, Pa. 
Kismarton József, Library, Pa. 
Kriston Lajosné, Berlin, Pa. 
Lázár Lajos, Kulpmont, Pa. 
Lukács János, Gallitzin, Pa. 
Mester János, New Genoa, Pa. 
Mészáros Bertalan, McAddo, Pa. 
Molnár Áron, Ruthford, Pa., Beaver

dale, Pa., Lloydell, Pa., Windber, 
Pa., Scalp Level, Pa.

Molnár András, VanMeter, Pa.

nitéssel. Uj fogakat és fogtömé
seket jutányos áron vállalok. 
Pontos és figyelmes kiszolgálás.

minden drug- 
■„túrban vagy 

San-I^Klt Dept. B 
»> imcKMAN ST„ 

MÍW YORK, CITY, 
i r Jun ki.rlewlil n kért.

Húgycső
HURUT

János.

W. Va. 
titkár

zetosé 
jesen

JÓ KARBAN levő ház nagy telekkel 
és gyümölcsössel., melléképületekkel 
Himlervillen eladó. A tulajdonos farm
ra megy, azért adja el. Cime megtud
ható a Bányászlap kiadóhivatalában.

Magyar Bányászok!
Ne csináltasson ruhát min

denféle futóbetyárral. Mert ez 
vagy nem szállítja, vagy becsap-

TUG RIVER 
NATIONAL BANK

C. S. DIEFFENDERFER 
pénztárnok

IAEGER, W. VA.

K. Rd.. McDonald. Pa. Ér- 
rtriink és ugy tudjuk, az 
is még folyamatban van. 
a társaságnak és kérdezze

Magyar Testvérek!
Én vagyok az egyedüli magyar 

bankár ezen a vidéken.
Ne menjen idegen, Ismeretlen 

helyre, jöjjön hozzám, ahol becsü
letes, lelkiismeretes kiszolgálásban

322, Gary, W. Va„ pénztárnok: 
György. Box 312, Gary, W. Va.

5-ik osztály. Manbar, W. Va.
Titkár: Puskás László, Box 

Manbar, W. Va.
6-ik osztály, Red Jacket, V/.

nlervillei Róm. és Gör, 
ígyház tagjai vasárnap 
tartották évi tisztújító 

két, mely alkalomból a 
ztikart ez évre Aljból

tudnak befektetni. Ügyes családnak 
ha tótul is beszél, nagyon fényes 
üzlet.

EMPIRE HOTEL
A Court-házzal szemben, a posta

épület mellett.
WILLIAMSON, W. VA.

jan. 22.

a himlervillei fiatalság által a 
szülőik tiszteletére rendezett 
előadás lesz. Erre az alkalomra 
irt kis színdarab és egyéb nagy
szerű számok lesznek műsoron, 
mely után tánc lesz és az első 
táncot minden leány az édes-

JOHN ALTMAN 
magyar szabó

61 MARKET STREET, 
Pennsylvania Depot mellett. 

BROWNSVILLE. PA.

A Magyar iroilalom légnóvszcrübb no
vellistája, aki azt a rendkívüli népszerű
séget, melyet Jókai szerzett a magyar 
prózai elbeszélésnek, nemcsak Magyaror
szágon tudta megőrizni, hanem külföldön 
is tovább terjesztette. A adomá
nak Jókai után. uj. művészi formát adott. 
Hírnevet a "Tót atyafiak'’ ős a "Jó paló
cok’-kai alapította meg és ezek a müvek 
nemcsak ma népszerűek, hanem a. magyar 
irodalom gyöngyei közé fognak mindig 
tartozni. Rajzai, káróolátál;; jéi^emltépéi. 
humoros életképei, adoma i megalapítot
ták irodalmunkban is., a rajzok,...tárcád
ba szélesek irodalmi divatját. Az Vléc tür- 
csaságait, az emberek jellemző tulajdon
ságait szokásaink eredetiségeit, megha
tó vagy nevetséges cselekedeteinket, eljá
rásunkat, nemes vagy balitelete^gondoi- 
kozasunkat. valami érdekes magaslatról 
figyeli meg az ö okos, lí /cs; dt* rtiyszérs- 
mint agyafúrt esze s vagy megindít, vagy 
megnevettet, vagy iróniájával csiklandoz 
meg bennünket. Mestere a politikai szatí
rának is; vig, jellemző', találó anélkül, 
hogy bármikor sértő. lenne. A nemzet 40 
éves írói jubileumén olyan lelkesedéssel 
ünnepelte őt. hogy nagyobb ünneplésben 
csak Jókainak volt része. Kifogyhatatlan, 
egészséges, jellemzően .magyar humora 
méltán talált elismerésre a külföldön is. 
Nemzete pedig őseinek nógrádrfiegyei bir
tokainak visszavásárlásával és ajándéká
val fejezte ki iránta szeretetett és háláját. 
A Kerekes Testvérek magyar könyvkeres
kedő cég (főüzlet 208 E. 86th Őt., fióküzlet 
1 464 3rd Ave, New York) egy móst érke- 
zett nagy óbb könyvszállitmányban meg
kapta a következő világhírű, regényeit is: 

l "Akii Miklós cs. és kir. muktttató törb ne- 
; ' . "Alakok”, ’.Anekdoták’ (2 kó*>v‘ A tisz
telt ház’’. “A vármegye rókája”. “Az apró 

. gentry és a nép", “Az eladó blrtQk", "Az 
én halotcaim”. “Az én kortársaim", “Az 

! én ismerőseim”, “Az igazi humoristák”, ' 
í Fekete város” (3 kötet), "Galamb a ka-i 
; liikában". “Jókai Mór elete” (2 kötet). 
I "Karcolatok", “Klub ég folyosó ’. ’’Króni
kás történetek”, "Lohinai fü”, “Magyar
ország Lovagvárai”, “Mikor a mécses pis
log”. “Nemzetes uraimék’’. “Szelistyei 
asszonyok", “Szent Péter esernyője”. “Ré 
gi jó világ”. "Tavaszi rügyek”. “Tekinte
tes vármegye", “Tót atyafiak”. “Jó paló
cok", ' Töviskés látogatóban”. "Tudós irá 
sok” és “Uj Zrinyiász”, mely könyvek 
darabját bárki 75 centjével megkaphat
ja. A cég kívánatra bárkinek szivesen ku! 
di ingyen teljes könyv-, lemez-, kotta- és 
hengerérjegyzékét. Küldjön be 10 címet 
és $1.00-t és mi küldünk önnek 10 ér- 
dekfeszítő regényt. • :

EAGLE SALVAGE CO
(Üzletünk Salczer János magyi 

kereskedő mellett van.)

APPALACHIA, VA.

UTAZÓKÉPVISELÖ:
West Virginia és Kentuckyban: 
FARKAS P. JÓZSEF

VIRGINIA
Kcnczöl Antal, Inman, Va.
Kardos Mihály, Toms Creek, Va.
Ifj. Dobos András, Pocahontas, Va.
Szabd István, Dante, Va.

KENTUCKY
Szaniszló Lajos, Majestic, Ky.
Varga Sándor, Stone, Ky.

WEST VIRGINIA

Bányavidék kellő közepén, 
jól dolgoznak, egy 20 szobás 
szép uj berendezéssel, eladó, 
komoly vevők írjanak vagy 
nek. akik legalább kétezer dollárt

AZ “OCCIDENT” GARANCIÁJA.
Mi garantáljuk azt, hogy az “Occident” liszt nem csak jé minősé

gű, hanem sokkal jobb, mint más lisztek. — Ön készíthet belőle elyan 
kitűnő kenyeret, mely minőségben, fehérségében, ízletességében és 
általában minden egyéb tekintetben sokkal jsbb, mint amilyen kenye
ret Ön más lisztből készíthetne.

Ezen garancia folytán, minden kereskedőt utasítottuk, hegy fizes
se vissza a vételárat minden olyan vevőnek, aki nlnce megelégedve az 
“Occident” liszttel.

A mi ajánlatunk
Kíséreljen meg egy csomag “Occident” lisztet és készítsen abbéi 

annyi kenyeret vagy tésztafélét, amennyit akar. Ha Ön nem gyáaédno 
meg arról, hogy az jobb, mint bármely más Ön által azt megelácéleg 
használt liszt, uqy vigye vissza a csomagban megmaradt lisztet és 
Visszakapja Az Ön Pénzét. A kereskedő, minden további nélkül, vlsz- 

szatérltl azt.

TUG RIVER GROCERY COMPANY

Tóth István, Logrow 
Önnek is.

Tőzsér Ignác és

Alakult: 1903 október hó 1-én.
Hivatalos lapja a Magyar Bányászlap.

A főtisztikor:
Főelnök: Németh János, Post Box 

224. Gary. W. Va. Főtitkár és főjegy
ző: Gönczy Bertalan. Ppst Box 334. 
Gary. W. Va.. minden egyleti levél 
hozzá küldendő. Főpénztárunk: Ga- 
rav János, Post Box 1. Filbert. W. Va. 
Főellenőr: Lengyel Imre. Box 39 L 
Gary W. Va. Szertárunk: Németh Fe
renc. Gary, W. Va. Hármas bizottság:

ÍLcncvel Imre. Dandik István. Tóth

Dr. B. J. FARRELL 
fogorvos 

Williamson, W. Va. 
First National Bank Bldg.

András. Ajtóőr: Szurcsik
1-ső osztály. Filbert, 

Elnök: Horváth János.

Elnök: Kondor József, titkár: Bauer 
János, kihez minden egyleti levél 
küldendő, jegyző: 6atz Henrik, ellen
őr: Koos Bálint, pénztárnok: Veres 
István, Box 64, Red Jacket. W. Va., 
beteglátogató: Balogh Bálint, ajtóör: 
Molnár János.

= JÖJJÖN HOZZÁM. Én első-
— rendű munkát adok.
== ÁRAIM OLCSÓK.
—* M?n*'arul beszélünk.

1 JOS. F. STERRA. szabó 
War, W. Va. •

Mihályi Zoltán. Glenfield, N. Y. 
COLORADO

Fe4»r Vllmes, Camp Shumway, Colo.
Kevács Gyula. Farbes, Colo.

LOUISIANA
Kapus Márton, Hammond, La.

WYOMING
Csapé János, Rocks Springs, Wyo.

POCAHONTAS VIDÉK 
MAGYARJAIHOZ! 

Tisztelettel értesítem 'Pocahon
tas és Vidéke magyarságát, hogy a 

POCAHONTAS


